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Gospodar, imej odprt pogled v 
gospodarski in socialni prevrat

Sodobna desetletja so v gospodarskem 
svetu v znamenju stroja in sicer tehnič­
no vedno bolj izpopolnjenega stroja. Do- 
frm je pred 50 leti sitroj rabil še svojega 
monterja aila skrbnika, se danes stroj nad­
zira že sam im je treba samo še inženirja, 
da ga od časa do časa pregleda. V nekaj 
desetletjih bodo tovarne in delavnice posta­
lo popolnoma avtomatiezirane in bodo robo­
ti delali brez vsakršne človeške kontro­
lo. Bogastvo narodov bo rastlo venomer, 
življenje bo postajalo vedno bolj razkošno, 
Človek pa bo imel vedno več prostega časa. 
Tako slikajo gospodarstveniki 'bodoči go­
spodarski razvoj.

Ne smemo prezreti gospodarskega mo­
dernizma naših dni. Tehnika im kemija od­
krivata vedno nove vire delovne sile, nekoč 
v vodni pari in eksplozivnih plinih, nato v 
bencinu in elektriki ter danes v raketni in 
atomski energiji. V prometu niso več bi- 
sočikilometrske brzine v eni uri prav no­
bena posebnost, letala na reakcijski pogon 
c lahkoto dosegajo do tisoč petsto km na 
Uro, raketa pa jih zmore kar več deset- 
tisoč v istem razdobju. V avtotovarnah so 
•izdelali pred desetletji tedensko do par sto 
v°z, danes jih moderne delavnice izbru- 
bajo na dan po več tisoč. S pomočjo stro- 
i&v m poljubne razpoložljive gospodarske 
Energije raste število in kakovost industrij­
skih fabrikatov. Pralni stroji n. pr. postajajo 
vedno bolj popolni im hkrati vedno cemej- 
š'i; isto velja načelno za vse drugo tehnič- 
110 blago, ki ga danes ponuja trg gospodar- 
Oem, gospodinjam, obrtnikom in trgovcem. 
Število v industriji zaposlenih delavcev pa 
bkirati pada, delovni čas se krči. Nekoč so 
•mduistrijsiki delavci delali po 60 ur teden­
sko, danes se borijo že za svoj 40-urmi de­
lovni teden. Ves svet hiti z industrializa- 
®‘'jO, da z njeno pomočjo doseže čim večje 
'blagostanje in čim višji življenjski standard. 
n č:m boilj je dežela industrializirana, tem 

dražje je v njej človeško delo in tem domos- 
neŠši so oni poklici izven industrije in obr- 
l®’ kjer še preostaja možnost ročne zapo­
slitve.

Ob tem splošnem razvoju je treba gospo- 
darju-kmetu tudi pogleda na lastne gospo- 
arske prilike. Tudi kmetovo življenje in 

©dspodarjemje stoji v znamenju prevrata. 
. Pkošno je znano, da stalno pada število v 
jkrnebiijistvu zaposlenih ljudi in število kme- 

"j. kmetijski pridelek pa kljub temu le še 
darašča. Tudi temu pojavu je razlaga v 
stroiju in še v mnogih odkritjih modeme 

^m.ije in drugih znanosti. Evropske države 
®° bile z izjemo Nemčije in Anglije še pred 

^satletji pretežno kmetijske države, da- 
d&s je v Nemčiji komaj še dobra petina 
JUidistva zaposlena v kmetijstvu, v Fran- 

tretjina, v Španiji polovica, v Angliji 
tti ne več desetina. Pri nas v Avstriji je 
d ato komaj še 16 kmetijcev.
Zanimivo je opazovati razvoj cen v kme­

tstvu. Ce predpostavimo stabilno denar- 
do vrednost, smemo ugotoviti, da postaja 

t° vedno cenejše. To si moremo razla- 
®ati z dejstvom, da je v žitarstvu najlažje 
Ustaviti stroje in nadomestiti dragega po- 
a- Kirompir je stal pred sto leti komaj de- 

®^bnko žitne cene, danes dosega cena 1 kg 
^'dipirja že tretjino pšenične cene. To se 

Pravi; čim več je v kakem kmetijskem pri- 
Q1ku ročnega dela, tem bolj ostaja cena 

_ ospremenjena, ali pa se celo podražuje. To 
za meso, vino, razne okopavine in 

®loo tudi za sadje. ZanimiTO je pri tem 
^azovati sledeči pojav: povpraševanje po 
^dhu in mesu je razmerno stabilno, le da 
T^btevajio konzumenti vedno boljšo kvali- 

Po krompirju in sadju se razmero- 
a malo povprašuje. Raste pa povpraševa- 

j . _ za mlekom in mlečnimi izdelki, za 
Idi in strdjo ter sličnimi kakovostnimi, iz-

Combe zavzel Stanlevville
Belgijski padalci zavzeli letališče — Uporniki umorili številne bele ujetnike

V Kongu je v teku — odkar je prišel 
Čombe na oblast — strahovita državljanska 
vojna med uporniki in vladnimi četami. 
Sprva so imeli uporniki srečo im sl pod­
vrgli dobršen del Konga. Toda pozneje se 
je sreča obrnila na Combejevo stran, za 
kar se ima predvsem zahvaliti amc-riško- 
belgijiski pomoči. Vladne čete osvajajo upor­
niška mesta drugo za drugim. V torek pa 
se je posrečilo rednim vladnim četam s po­
močjo belgijskih padalcev zavzeti drugo 
največje mesto Konga StamleyvMle, sedež 
pokrajine vzhodnega Konga.

V Stanleyviillu je bilo ujetih okoli 1500 
belcev. Uporniki so stalno poudarjali, da se 
tem belcem ne bo nič hudega zgodilo, če ne 
bodo Combejeve čete poskušale zavzeti me­
sta. Ker pa so bili med njimi tudi ameri­
ški državljani, ni bilo Američanom vseeno, 
kaj bodo uporniki z njimi storili.

Zaradi tega so se vršili že nekaj časa 
ameriško-kongoški (uporniki) razgovori o

usodi okoli 1500 Američanov in Evropejcev. 
Belgijskim letalskim enotam so se zdeli ti 
razgovori prepočasni. S pomočjo ameriških 
prevoznih letal so se spustili nad stanley- 
viillskim letališčem in ga po krvavem boju 
zasedli.

še ko je bila ta akcija v teku, je belgijski 
zunanji minister Paul Henri Spaak javil po 
bruseljskem radiu, da je bila belgijska vla­
da prisiljena poslati padalce v Stanleyville,

ne zaradi vojaške zasedbe, marveč samo 
zato, da bi re&Vii ujete belce. Skoro enako 
izjavo so dali v V/ashimgtcnu. Zraven tega 
so dodali, da so o tem dejanju obvestili 
Združene narode. Napad na Stanleyviiie s 
padafci pa je potrdil kongoški ministrski 
predsednik čombe.

Med boji za Stanlejrville je bilo poklanih 
okoli 50 belih talcev, med njimi verjetno 
tudi večkrat omenjeni amer. zdravnik Carl- 
son. Med rešenimi belci je tudi avstrijski 
misijonar iz Matzelsdorfa pri Millstaitu na 
Koroškem. 41-letni laiški brat redi* Srca 
Jezusovega je bil izmed prvih prepeljan v 
Leopoldville.

Koroški deželni zbor zaseda
8. razred Slovenske gimnazije se je udeležil seje o proračunski debati

V torek popoldne je prisostvoval osmi 
razred naše šole debati koroškega deželne­
ga zbora v deželnem dvorcu. Dnevni red 
je obsegal šolsko vprašanje (skupina 2) ter 
kulturni proračun za leto 1964. Deželni po­
slanec Kalt je opozoril na premestitve slo­
venskih učiteljev iz Dobrle vesi ter na ne-

d go ta. tke v globašlri šoli v zvezi s šolskim 
zdravnikom. Deželni glavar W edem Ig pa je 
predvsem poudaril, da naj si tisti, katerim 
je reševanje manjšinskega vprašanja po dr­
žavni pogodbi trn v peti, ogledajo sloven­
ske prireditve, da bi s tem videli, kako tudi 
Slovenci zvesto služijo državi. Skupina 2 
je bila soglasno sprejeta.

DIJAKI DRŽAVNE GIMNAZIJE ZA SLOVENCE
priredijo na praznik, 8. decembra in v nedeljo, 13. decembra 1964, ob 14. uri v 

Mestnem gledališču v Celovcu opereto

MIKLAVŽ PRIHAJA
ob sodelovanju orkestra celovškega Mestnega gledališča.

Vstopnice dobite v šolski pisarni.

De Gaulle o Združeni Evropi
Francoski predsednik de Gaulle je imel 

v nedeljo v Strasbourgu važen govor, v ka­
terem je pozval Zahodno Nemčijo k delu 
za samostojno Evropo. Zraven tega je zah­
teval, naj bi članice Evropske gospodarske 
skupnosti (Francija, Zahodna Nemčija, Bel­
gija, Holandska in Luksemburg) čimprej 
uresničile politično, zlasti pa vojaško orga- 
riizaoiijo. De Gaulle je govoril tudi o pogo­
jih, ki bd naj bili odločilni za nadaljnje 
sodelovanje.

Pcflhtičmi opazovalci v Parizu ne izklju­
čujejo možnosti, da bo francoska vlada zah­
tevala od svojih zaveznikov, da se izjavi­
jo o tem, kar ima de Gaulle v mislih, o 
itako imenovani „Združeni Evropi“.

Seveda je bil govor francoskega predsed­
nika de Ganila predvsem naslovljen na Za­
hodno Nemčijo, češ da naj se loti dela za 
ustanovitev politične, gospodarske in voja­
ške zazadne Evrope, ki bi bila zaveznica

rednimi pridelki. To se pravi, da se hočejo 
ljudje hraniti vedno boljše in izdatneje.

Cena zemlje same ostaja razmeroma ne­
spremenjena, v stalnem porastu se nahajajo 
stavbne parcele. Les je z industrializacijo 
ogromno pridobil na ceni in ta rahlo na­
rašča, ker je potrošnja lesa višja od proiz­
vodnje. Gozdarstvo je ob živinoreji še ve­
dno najrenitaibilnejša gospodarska panoga 
podeželja. Vrednost kmetij ostaja domala 
nespremenjena ali celo pada. To ni čud­
no, ker se je gospodarski donos kmetij 
kljub mehanizaciji in specializaciji zvišal, 
vendarle komaj za 100 odstotkov, dočim je 
zraste! donos tovarn s pomočjo strojev za 
šibirl- in petkratno nekdanjo vrednost.

Sedaj še druga stran medalje: ne rastejo 
samo plače in zaslužki, marveč tudi social­
ne dajatve im davki. Dvakraitno se danes 
'gospodarski dohodek razdeljuje: najprej z 
izkupičkom na trgu, v plačah in zaslužkih, 
nato pa še enkrat v davkih on socialnih da-

ZDA, toda predvsem Evrope, ki bi bila sa­
mosvoja in neodvisna od ZDA.

V svojem govoru je de Gaulle tudi dejal, 
da naj bi razširili idejo o zapadnoevrop- 
skem sodelovanju tudi na vzhodnoevropske 
dežele. To pa samo pod pogojem, če bi se 
te dežele približale ciljem zapadnega sveta. 
Šele tedaj bi bilo možno misliti na zbliže­
vanje cele Evrope.

Samo taka Evropa bi bila zares zmožna 
reševati svoje lastne probleme, izkoriščati 
velikanske možnosti in si prizadevati za 
napredek in mir na svetu. Francoski pred­
sednik de Gaulle je tako v svojem govoru 
nakazal idejo o Evropi, ki bi se raztezala 
zahodnih obal Atlantika do ruskega gorovja 
Urala.

Na koncu pa je francoski predsednik de 
Gaulle še dejal, da je bila Francija tista, 
ki je storila konec stoletnemu sovraštvu 
med obema ljudstvoma.

jatvah. Sodobni podjetnik v indusitriji pla­
čuje strokovne moči po petindvajset do 
petintrideset šilingov na uro Ln doda še po­
lovico nadaljnje plače s svojim socialnim 
prispevkom, dokladami za praznike in dru­
žine, s plačanim dopustom, s prispevkom 
za otroške doklade im .sličnimii postavkami. 
Država, dežele in občine prevzemajo vedno 
več socialnih nalog in skrbi za občo blagi­
njo, gospodarjeva neposredna odgovornost 
se manjša. Iz pravne države se razvija so­
cialna država, M skrbi za svoje državljane 
posredno s socialno svojo politiko in še ne­
posredno bot lastnica velikih gospodarskih 
podjetij. Ob njenem sodelovanju se bo raz­
mika med delodajalcem in delojemalcem ve­
dno bolj manjšala, razlika med revnimi in 
premožnimi bo vedno bolj izginjala. Ta po­
jav izhaja iz sodobnega socialnega pre­
vrata naše čase, ki ni nič manjši od gospo­
darskega. Za oba torej imej sodobni go­
spodar odprt pogled!

V skupini tri • se je obravnaval kulturni 
proračun. Poleg orisa splošne kulturne si­
tuacije po dveh zastopnikih vladnih 
strank (dr. Einspieler in Luptovvits), je tudi 
v tej skupini prišlo do interesantnih aspek­
tov, ki utegnejo biti za nas koroške Sloven­
ce življenjskega pomena. Tako bo v nasled­
njih dneh prišel prosvetni minister na Ko­
roško, da bo dokončno odločil o tem, kje 
bo stala bodoča visoka šola za učitelje, 
namreč Pedagoška akademija. S tem vpra­
šanjem povezana je tudi gradnja lastnega 
poslopja Državne gimnazije za Slovence. 
Dežela naj bi postala mesto srečanja obeh 
kultur in zaradi tega naj bi se kulturna iz­
menjava postavila na še širšo bazo, kultur­
na aktiviteta naj bi se potom zdrave kultur­
ne pomtiike pospešila. Poslanec Luptovvits, 
ki je to izvajal, je tudi opozoril na dejstvo, 
da dežela še nima uradno nastavljenega kul­
turnika — slavista, ki bi vsako važno slo­
vensko publikacijo takoj prevedel v nem­
ščino.

Za naše dijake je bila ta „šoila“ direktne 
demokracije zanimiva in je enkrat bolj do­
kazala, koliko perečih vprašanj pride v 
enem kratkem popoldnevu v pretres. Iz vse 
debate pa je bilo slišati resno zaskrblje­
nost ob kulturni situaciji v deželi, ki vedno 
bolj pri širokih plasteh prebivalstva pre­
haja v pasivnost ali pa celo desinteres. Vse­
kakor pa je zanimivo, da pred leti še tako 
vroče železo kulturne izmenjave z Jugo­
slavijo in Italijo ni bilo več kamen spotike. 
Tudi poslanec Silila, zastopnik svobodnja­
ške stranke, v svojih izvajanjih ni bil proti 
tej velikanski možnosti kulturnega udej­
stvovanja.

Punt na Predarlskem
Brez vsake uradne slovesnosti, brez mi­

nistrov in krsta so v nedeljo spustili v 
„morje“ v Fussachu pri Bregenzu novo 
ladjo „Karl Renner“. Dan prej pa so bili 
zaradi te ladje hudi nemiri na Predarlskem. 
Več tisoč (okoli 20.000) puntarjev je de­
jansko napadlo častne goste, navalilo na 
ladjedelnico Fussaoh, razbilo častne tribu­
ne in v navzočnosti nemočnega orožništva 
prepleskalo ime Kari Renner z imenom 
..Vorarlberg". Kot razlog navajajo dejstvo, 
da prometni minister ni dovolil imenovati 
ladjo ..Vorarlberg".

Novo ladjo sb naročile avstrijske zvezne 
železnice. Gradili pa so jo v ladjedelnici 
Korneuburg. Še napol dograjeno so jo pri­
peljali v Fussach na Bodenskem jezeru, kjer 
so ladjo dokončali.
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Politični teden
Po $?sta ...

GLAVNA SKRB CERKVE
Važna odločitev na koncilu

PreteiMi teden so doseg!!: na Ikomcilu eno 
liizmed naijvažneriJiiih odi!o5.Uev. Z veKko ve­
čino so odobrijlii tretje ipaglaivje sheme „0 
Cerlkvi“. To ipaglaivje vsebuje namreč izja­
ve o 'kolegalncsli škofov (papež in škofje 
nosijo skupno odgovornost za Cerkev) in pa 
zopetno uvedbo diaikcnaita (reda pred maš- 
niškiim posvečanjem — pomožni diuiioivniik) 
■ioot ilaiatoaga stanu.

Konzervativni krogi na ikonoitlu so to po­
glavje sheme „0 Cerkvi" napadali z vso 
•silo. Zato pa je biil tem bolj presenetljiv 
izid glasovanja: za je bilk) 2099, proti "pa 
sarn o 46 cerkvenih očetov. Konzervativni 
očeitje so uitemeilijevailli svoje stališče, češ da 
(izpodkopava odsitavek o koleigialnosti pape­
žev primat (—prvenstvo).

Po teh, v tretjem poglavju vsebujočih 
pravillilh o diiakonatu, smejo biti poročeni 
možje posvečeni za diakone — pomožne 
duhovnike, če pa stopi v ta stan neporo­
čen mož, pa mora položiti zaobljubo čisto­
sti.

Redovništvo je še vedno sodobno
Nekaterim ikondifakiim očetom se je zde- 

tlo, da shema ne poudari dovolj krepko ve- 
Hilkega pomena, ki ga ima še danes redov- 
ništvo. Talko je franooski škof Viktor Sartre 
dejal, da nekateri duhovniki vse preveč po­
veličujejo družino in ialški apostolat, trdeč 
celo, da se človek lažje posveti v svetu kot 
za samostanskimi zidovi.

Drugi focindfieki oče je rekel!, da prillaga- 
jianje ne smemo razumeti tako, da se mo­
rajo redovi odpovedati duhu svojega usta­
novitelja.

Kardinal te Bordeauxa (izg. bordcja) je 
dajal, da redovniška klavzura (=zapo.ra) ne 
pomeni ločitev od sveta, marveč le duhovno 
poglobitev sredi sveta, kar dosežemo samo 
s samoto in molkom.

y O duhovniških poklicih
Minuilii teden so obravnavali na koncil­

skem zasedanju tudi osnutek o duhovništvu. 
V katoliških deželah postajajo številne dru­
žine zmercm bcfj redke, kontrola rojstev 
se zmerom bolj uveljavlja. Starši, ki imajo 
le enega silna ali dva, bodo neradi privold- 
Ili, da obrok postane duhovnik ali redov­
nik. Sboirmo pred čudno nedoslednostjo: 
isti, ki bi povsod 'in Ob vsaki priliki radi 
uživali dobrobiti, iki jiih nudi vera; isti, ki 
zahtevajo, naj bo Cerkev zoper nasilje, za­
govornica pravice, oznanjevalika javne mo­
rale, steber svobode v svetu, istočasno ne 
dajo Bogu ničesar ali skoro ničesar. Danes 
cenimo le tiste poklioe, ki dajo hitre in 
bučne uspehe, duhovniško delo pa je na 
SpCcšno skrito, se razvija v dušah, je usmer­
jeno na dolgo dobo-. Zato so dandanes redki, 
ki so še voljni živeti tak poklic, ki so še 
pripravljeni doiprimašali tihe žrtve za druge.

Vse današnje življenje je prežeto z ma­
teri altemom in spolnostjo. Težko je potem 
v takem svetu pripovedovati o čistosti, še 
težje pa utemeljevati duhovniško zdržnost. 
Saj je za mnoge ljudi duhovniški celibat 
(=obvezni samski stan katoliških duhov­
nikov) kot nekaj nenaravnega, kot nekaj 
nesmiselnega in nasprotnega pravicam člo­
veške osebe.

Zato dandanes za rast duhovniških po­
klicev ne zadošča več samo krščanska dru­
žina, tudi ne samo molitev vesoljne Cerkve 
in njenih vernikov. Danes je treba mladino 
predvsem prepričati, da je duhovniški po­
klic za človeštvo vsaj toliko važen kot po­
klic zdravnika, inženirja, tehnika, politika 
ali gospodarstvenika. Mladostniku je treba 
približati vzvišenost duhovniškega stanu, 
njegov fereden pomen za moraino-etični 
dvig človeške družbe, njegovo apostolsko 
poslanstvo v svetu ter pokazati, da popol­
na predaja Bogu in dušam človekove oseb­
nosti nikakor ne okme, marveč jo pople­
meniti in usposobi za največje žrtve.

NOVA KRIZA ZDRUŽENIH NARODOV
V mislih imamo pri tem finančno krizo 

Združenih narodov, ki je iz dneva v dan 
zmerom bolj pereča, in zadofoiva vse bolj 
politični značaj. Njene blagajne niso samo 
prazne, marveč celo zadolžene. Združene 
države Amerike so do sedaj krile zaostale 
dolgove, medtem ko se ostale članice Orga­
nizacije združenih narodov niso bogvekaj 
zmenile za svoje dolgove, bodisi zaradi te­
ga, ker so revne, bodisi zaradi tega, ker 
jim politika Organizacije združenih naro­

dov ni bila po godu. Tak je primer Fran- 
ciije in Sovjetske zveze.

Sovjetska zveza in Francija Sta namreč 
dolžni plačati svoje zaostanke za vojaške 
operacije v Kongu ter na Srednjem Vzho­
du. Tako dolguje Sovjetska zveza Združe­
nim narodom 22 milijonov, Francija pa 15 
milijonov dolarjev. 2e večkrat sta bili po­
zvani, naj te dolgove poravnata. Sam glav­
ni tajnik Organizacije združenih narodov 
U-Tant jie osebno posredoval v Parizu in 
Moskvi. Toda tako francoska kot sovjetska 
vlada ata zavrnili plačilo z izgovorom, da 
za omenjene operacije nista glasovali v 
Glavni skupščini.

Sovjetska zveza pravi, da ne bo plačala 
niti kopejke im če bodo Združene države 
Amerike še nadalje zahtevale poravnavo 
omenjenega zneska, bo ona začela z akcijo 
za revizijo ustanovne listine OZN v svoj 
prid.

Zaradi tega spora med ZDA in Sovjetsko 
zvezo so odložil!! zasedanje Glavne skupšči­
ne na 1. december v upanju, da bode med­
tem našli kako rešitev. ZDA so zagrozile, 
da bodo ustavile svoje prispevke progra­
mu tehnične pomoči dm posebnemu skladu 
OZN, če Sovjetska zveza ne plača svojega 
dolga. ZDA so tudi zagrozile, da bodo zah­
tevale, da se uporabi proti njej 19. člen 
Glavne skupščine, po katerem se lahko od­
vzame glasovna pravica članici, ki ne po­
ravna svojih prispevkov zadnjih dveh let.

Prav zaradi tega dejstva so se sedaj zga-

AVSTRI J A — EGS — EFTA
2e nekajkrat smo na tem mestu poro­

čali o večjih ali manjših nesoglasjih in tre­
njih v obeh zapadnpevroipsfcih gospodarskih 
tvorbah EGS (=EWG) in EFTA kot tudi o 
prizadevanju Avstrije, ki je članica EFTA, 
da bi dosegla zaradi svojega izjemnega go- 
ispodarskega in zemljepisnega položaja v 
primeri z ostalimi državami, ki so tudi 
EFTA-članice, pri EGS poseben status — 
nekako gospodarsko-trgovinsko asociacijo.

O tem avstrijskem predlogu, ki je bil pr­
vič predložen že približno pred dvema le­
toma, je ministrski svat EGS-držav že več­
krat razpravljal, vendar ni prišlo do nikake 
zadovoljive rešitve. Tako so se o tem po­
gajali tudi pretekli teden; na žalost je bila 
avstrijska vloga glede omenjane asociacije 
zopet odložena na poznejši čas.

Medtem pa je, kot je deloma že zgoraj 
poročamo, v Ženevi preteki teden zasedal 
tudi ministrski svet EFTA-držav. Namen 
oziroma vzrok zasedanja je bil v glavnem 
ta, ker je nova britanska Vlada laburistov 
sklenila za 15 odstotkov povišati carino na 
uvoženo blago — obvezno tudi za uvoze 
te EFTA-držav, kar je pri teh povzročilo 
precejšnje razburjenje in nevoljo. Zato so 
bile zadnje seje v Ženevi temu primemo 
precej burne in dramatične. Navzoči britan- 
slki trgovinski minister Jay, ki je bil hkrati 
predsednik tega zasedanja, nikakor ni imel 
lahkega stališča, ko se je moral na vse stra­
ni bramiiiti. Posebno te Švedske in Danske 
je bilo čuti hude očitke na račun Vel. Bri­
tanije, od katere so zahtevali takojšnjo uki­
nitev omenjene odredbe. Sedaj je tudi po­
stalo znano, da je tudi Danska že namera­
vala izstopiti iz EFTA z namenom, da vsto­
pi kot redna članica v EGS — torej še pre­
cejšen korak dalije od Avstrije, ki hoče do­
seči samo nekako gospodarsko pridružitev 
ik EGS, medtem ko bi še naprej ostala čla­
nica v EFTA. — Konec tedna je na zase­
danju v Ženevi le prišlo do delne kompro­
misne rešitve: zastopniki Vel. Britanije so 
itejaviM, da bo osporavano carinsko poviša­
nje v nekaj mesecih ukinjeno.

DRŽAVNI PRORAČUN NA POL
„POD STREHO"
Pretekli četrtak je imel finančni in pro­

računski odbor zadnjo sejo glede obravna­
ve osnutka proračuna za leto 1965. Zastop­
niki obeh vladnih koalicijskih strank so 
osnutek soglasno odobrili.

Na tej zadnji seji, na kateri so obravna­
vani osnutek proračuna finančnega ministr­
stva, so zlasti social iisitiični poslanci kriti­
zirali zamotanost in nejasnost davčnih za­
konov. Tako so n. pr. zakoni glede pridob- 
nine (Einkommensteuer) postali tako kom­
plicirani, da se navaden državljan več prav 
ne znajde v njih. Zato je bili stavljen pred­
log, naj parlament pozove zvezno vlado, da 
imenuje izvedeniško komisijo, ki naj čim- 
prej izdela predloge za poenostavitev davč­
ne zakonodaje.

nile nerazvite države, ki imajo od ameriške 
pomoči glavno 'korist. Na njihovo prizade­
vanje je predsednik odbora enaindvajsetih, 
ki se ukvarja s tem finančnim problemom, 
pozval ZDA, SZ, Francijo in Veliko Brita­
nijo, naj rešijo finančno krizo OZN.

Kicmproimiisino rešitev naj bi dosegli na 
sledeči osnovi: Generalna skupščina bo šla 
mimo člena 19, če bi Francija in Sovjetska 
zveza plačali dolžno vsoto.

TEŽAVE V EFTA MIMO
V Ženevi so se sestale pretekli teden čla­

nice EFTA (Evropsko združenje za svobo­
dno trgovino). Britanska delegacija jc nam­
reč morala zagovarjati svoje stališče pred 
torOtllko ostalih držav v zvezi z dodatno ca­
rino, M jo je Velika Britanija uvedla na iz­
voz. Ostale države članice so nedavno ne- 
ugodno reagirale na britanski ukrep in so 
rekle, da so s tem njihovi interesi močno 
oškodovani. Kakor je znano, so članice 
EFTA: Avstrija, Švica, Portugalska, Danska, 
Norveška, švedska in Velika Britanija.

Po dvodnevnem zasedanju so članice ven­
darle prebredle težave, kajti Velika Brita­
nija se je deloma uklonila zahtevam osta- 
'lih članic. Zedinili so se na sledeči kom­
promis (= sporazum):

1. Anglija bo „v nekaj mesecih“ pričela 
ukinjati 15-odstotno dodatno carino.

2. Anglija je olbCljiubila, da ne bo nikoli več 
ničesar ukrenila, ne da bi prej vprašala 
ostale članice.

3. Anglija dovoljuje neke vrste kontrolo, 
ki naj nadzoruje, kdaj se bo britansko go­
spodarstvo toliko opomogllo, da bi mogla 
petem ukiniti 15-odsboitno dodatno carino.

14. MARCA 1965 BO VOLILA
KOROŠKA IN ŠTAJERSKA
Prihodnje leto bo potekla delovna doba 

koroškega in štajerskega deželnega zbora, 
zato bo potrebno izvesti nove deželnozbor- 
ske volitve. Kot že koroški bo tudi bodoči 
štajerski deželni zbor posloval pet, in ne 
več samo štiri leta, 'kot dosedaj. Stranke, 
zastopane v štajerskem deželnem zboru, 
so se pred dnevi zedinile, naj bodo prihod­
nje volitve 14. marca 1965. Ker je prebi­
valstvo Štajerske pri zadnjem ljudskem 
štetju (1. 1961) prekoračilo milijonsko mejo, 
bo treba namesto dosedanjih 48 izvoliti 56 
dežeflnih poslancev.

Pretekli petek je o tem vprašanju raz­
pravljalo tudi predsedstvo koroških socia­
listov. Sklenjeno je bilo, naj se doseže so­
glasnost ostalih strank, da naj bodo tudi na 
Koroškem deželnozboriske volitve 14 mar­
ca 1965. Kajti nikakor ne bi bilo v interesu 
avstrijske notranje politike, če bi prebival­
stvo razburjali z dvema različnima volilni­
ma terminoma, in s tem z dvakratno volilno 
borbo. Dokončno odloči po ustavi deželna 
vlada, kdaj naj bodo deželnozborske vo­
litve, katera bo skoraj gotovo smatrala 
14. marec 1965 za najbolj ugoden datum.

NOVI POLITIČNI MOŽJE
NA KOROŠKEM?
Na zunaj izgleda politično delovanje 

strank še precej mirno, vendar so se stran­
ke že začele pripravljati na prihodnje de- 
želnozborske volitve, ki bodo, kot zgoraj 
omenjeno, po vsej verjetnosti 14. marca 
1965. Vodstva strank bi se rada, kakor se 
deloma sliši „izza kulis" nekoliko „osveži- 
la“ — z zamenjavo nekaterih svojih seda­
njih članov.

Tako je. Ljudska stranka imela v zadnjih 
tednih več okrajnih sestankov, ki naj ugo­
tovijo mnenje strankinih pripadnikov po 
deželi. Ob tej priliki so bili postavljeni v 
nekaterih okrajih novi predsedniki, tako 
n. pr. v Šmohorju in Feldkirchnu. Dežel, 
poslanec dr. Korger iz Št. Vida ob Glini 
namerava odložiti svoj mandat; po vsej 
verjetnosti pride na njegovo mesto župan 
v StraBburgu Gorton. Odprto pa je zaen­
krat še vprašanje, da li bo nosilec kandi­
datne liste deželni predsednik stranke md- 
miister dr. Schleinzer ali pa naj bi imenovali 
koga drugega.

Tudi pri socialistih bo verjetno prišlo do 
delnih osebnih sprememb. Sliši se, da po 
vsej verjetnosti ne bo več kandidiral tretji 
deželnozborski predsednik Ebner, ker je že 
65 let star; z njim bo stranka izgubila spet 
enega požrtvovalnega člana. Na njegovo 
mesto bo menda imenovan inž. Sereimigg 
te Beljaka, sin pokojnega dolgoletnega pr­
vega predsednika koroškega deželnega 
zbora,

Enako si tudi Liberalna stranka „beli 
glavo", kako bi svojo kandidatno listo na­
redila čimbolj privlačno. Eden njenih 
glavnih ..stebrov", dr. Knaus, baje ne bo več

... in pri nas v Ivstriji

SLOVENCI
doma in po voetu

V Hamiltonu v Kanadi
so začeli graditi slovensko cerkev. Pred nedavnim 
so prvič zasadili lopato in vzidali temeljni kamen. 
Zasadil jo je slovenski dušni pastir v Hamiltonu g. 
dr. Lojze Tomc ob asistenci župnika Marije Po­
magaj iz Toronta Andreja Prebila CM tet hrvat- 
skega župnika v Hamiltonu Štefana šprajca, ki je 
pred prihodom slovenskega duhovnika v to mesto 
več let oskrboval dušno pastirstvo tudi med Slo­
venci.

Poleg cerkve bodo Slovenci v Hamiltonu dobili 
tudi lepo dvorano, v kateri bodo lahko imeli vse 
svoje prireditve.

Telovadec Miro Cerar odlikovan
Jugoslovanski predsednik je odlikoval slavnega 

slovenskega telovadca Mira Cerarja za izredne re­
zultate na telovadnem polju z redom zasluge za 
slovenski narod z zlato zvezdo. Kakor znano, je 
Slovenec Miro Cerar dosegel dva odlična uspeha 
na XVIII. olimpijskih igrah v Tokiu, in sicer je 
bil prvi na konju ter dobil za to zlato kolajno, 
medtem ko je bil na drogu tretji in prejel za to 
bronasto medaljo.

Zraven tega sta bila odlikovana še dva Slovenca 
za zasluge v delu za razvijanje in organizacijo te­
lesne kulture: Fedor Gradišnik in Boris Gregorka, 
z redom zasluge za narod s srebrnimi žarki.

V farni šoli v župniji Brezmadežne
V Kanadi se jc letos vpisalo v slovensko farno šolo 

157 otrok. Ker jc vsako leto vedno več slovenskih 
otrok, postaja vedno večja težava s prostori. Zaradi 
premajhnih prostorov so morali v novem šolskem 
letu pouk že razdeliti. Dopoldne imajo pouk v 
otroškem vrtcu ter v prvem in drugem razredu, 
ostali štirje razredi pa popoldne. Učiteljske moči 
so ostale iste, samo za otroški vrtec je vodstvo šole 
pridobilo go. Tekavčičevo.

Slovenski slikar nagrajen v Tokiu
Pred kratkim so odprli v Tokiu 4. mednarodni 

bienale grafike in razdelili nagrade. Na bienalu so­
deluje 88 grafikov iz 44 držav, ki razstavljajo skup­
no 521 umetniških del. Izmed slovenskih umetnikov 
razstavljajo Andrej Jemec, Janez Bernik, Joža Hor­
vat, Branko Miljuš in Miroslav šuštej.

Prvo nagrado na tej veliki mednarodni prireditvi, 
mednarodni „grand prix” in 300 tisoč jenov, je pre­
jel slovenski grafik Andrej Jemec.

Ljubljanska glasbena akademija je 
gostovala v Gradcu

V okviru kulturne izmenjave med ljubljanske 
akademijo za glasim in enako ustanovo v Gradcu 
je imel v nedeljo in ponedeljek orkester akademij* 
za glasbo koncerta v Gradcu in Dcutschiandsber* 
gu. Na sporedu so bila dela Osterca, Škerjanca, 
Beethovna in Prokofjeva. Solisti so bili Marija 
Kocijančič, Tomaž Lorenz in Božo Mihelčič. Diri­
gent je bil Uroš Prevoršek. V soboto, 21. novem­
bra, pa je akademija za glasbo iz Gradca priredila 
v Ljubljani koncert s svojim komornim orkestrom 
in s tem vrnila obisk ljubljanski akademiji.

ikandlldlrail; njegov naslednik bo verjetno 
ing. Rainer-Menite. Poleg dr. Knausa se go­
vori še o nakaterih drugih spremembah * * * * v 
vodstvu stranke.

BORBA GLEDE »KULTURNEGA
GROŠA"
Kot znano, je bili pred več 'leti uveden s 

poisebniim državnim zakonom na vsako 
vstopnico za kino pribitek, katerega čisti 
Izkupiček maij gre v sklad za delno kritj6 
potreb kulturnih ustanov (m. pr. za gleda­
lišča, glasbene šole itd.).

Ker je obisk 'kmopccedistav od leta do !e' 
'ta slabši in je bilo n. pr. v zadnjih treh 
letih za 250 milijonov šili. manj vstopnic 
prodanih (temu je precej vzrok tudi precejš­
nje ipovečamije televizije), je odpor ki n o pod' 
jetnikov proti »kulturnemu grošu" posebno
v zadnjih letih vedno večji im so bile 2e 
lani v znalk protesta za nekaij dni odpoveda­
ne vse klmopredstave.

V letošnjem osnutku državnega prosvet­
nega proračuna pa je za njegovo fimančn0 
'izravnavo ponovno predviden znesek 28 mi­
lijonov šil. iz »kulturnega groša". Zvez3 
kino podjetnikov proti temu z vso odloč­
nostjo protestira, in to posebno še zato, k®* 
je bilo že lani obljubljeno, da bo ta pribi' 
tek na ki no vstopnice ukinjen. Hkrati doka­
zuje, da teh 28 milijonov za vso državo 
pomeni posebno veliko, medtem ko je 
tega ali onega ikmopodjetnika lahko izred­
ne važnosti za možnost nadaljnjega delo­
vanja. Pravijo, da je v zadnjih treh letm 
moralo zopet okoli 100 kinov ustavit" obra­
tovanje zaradi naremtabil,nositi. Omenjam3 
zveza je zagrozila, da bodo ikinematogrm 
ponovno stavkali po vsej državi, ako ne 'o0 
»'kulturni groš" odpravljen.
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Evharistični kongres v Bombayu
Povejmo nekaj o mednarodnem evhari- 

stiičmem kongresu v Bom,bayu!
Sedež kongresa bo v Bc>mibayu, to je v 

indljjiskem glaivnem mestu, ki ima nad 4 rni- 
'lOjione pireibtvailoev. Kongres se bo priče! 
28. novembra, zalkijuč/lli ipa ga bodo dne 
6. decembra letos. Bo to 38. mednarodni 
evharistični kongres. Okvir kongresa bo v 
resnici sdjaren. Bombay, ki leži na indijski 
zapadmi obali, je kozmopoilltako maslo. Nje­
govo pnistanilšče je opremljeno z najmoder­
nejšim,i napravami. Je prestolnica države 
Miabarashtra in eden izmed krajev, kjer je 
na najboljši način moigoče ugotoviti velik 
napredek, ki ga je dosegla indijska država. 
Gledano po naše, je Boim’bay metropolitan­
sko mesto, ki ima svoje podružnice v Ah- 
medabadu, Beilgauimu in Pooni. Njegov du­
hovni voditelj je toardinal Valenljan Gra- 
cias, prvi indiijslki ikardinal in prvi domači 
nadškof tega mesta.

Pdkratjfma, kjer je Bombay, je bila pokrist­
janjena že v 16. stoletju po dominikancu 
P- Jordanu Calantiniju iz Severaca, ki je 
b:ll §kof v puillcnu. V tistem stoletju so 
frančiškani 'in dominikanci, ki so prihajali 
'iz Goe, oznanjali z velikim uspehom evan­
gelij v Bombayu, kjer je kmalu prišlo do 
oveitoče krščanske skupnositi s številnimi 
nerkvami in samostanu. Od leta 1534 do 
1650 so sodelovali! pni tem apostolatu avgu- 
Shnoi, jezuiti in bratje sv. Janeza od Boga. 
V začetku 18. stoletja je Bombay prišel pod 
odvisnost vikariata v Velikem Mogolu. Sele 
teta 1886 sli je pridobil naslov nadškofijske­
ga sedeža. Pod njim je leta 1963 bilo 87 
^dpn j, 370 duhovnikov (od teh 283 Indij­
cev) 498 redovnic (od teh 368 Indijk) in 
mnogo središč za pouk: 64 višjih šol s 
56.000 gojeno', 74 ljudskih šel z 21.000 go­
jencu in dva zelo -slovita kolegija: enega so 
vodjli jezuiti, drugega pa redovnice Pre- 
sy®teiga Sroa. Dne 5. oktobra 1960 je kar­
dinal Agagianian na svojem obisku v In- 
drii odprl obsežno moderno nadškofijsko 
sernenšče v Goregacnu pri Bcimbayu, ki je 
®no naTopših ustvaritev apostolskih priza­
devanj kardinala Graciasa.

Toda resnični okvir bodočega evharistiič- 
0eiga kongresa ni samo Bomibay, marveč 
Vsa Indija s svojim ogromnim ozemljem in 
s svojimi 440 milijon'! prebivalcev. Zato se 
^ kongres že sedaj lahko ponaša z razlrič- 
muni primati. Doslej je Indija najbolj števil­
ka dežela, v kateri se je kdaj vršil kongres. 

e tudi prva misijonska dežela, ki ima to 
ast. Je prvič, da se tak kongres vrši v ce­

niki Aziji, kajti leta 1937 se je vršili na 
^'pimskih otokih.

Kazen Filipinov, ki so skoraj povsem ka- 
1 ^''šfci, ni v nobeni azijski deželi toliko ka- 
•oličanov, ne tako zavedne katoliške Cer- 

Ve- V nobeni drugi azijski deželi se ne 
moreno pon-ašati tudi s tako staro katoliško 
tod.euo. Mnogo indijskih katoličanov je 

Pomconuh, da se lahko imenujejo sinovi apo- 
to.a sv. Tomaža, s čimer poudarjajo, da je 
J apostol Tomaž, ki je prinesel v Indijo 

P^vo seme evangelija.
Imamo že mnogo poročil o pripravah in 

dmevih, ki jih je vzbudili bodoči kongres.
' '^avembra 1962 so pričeli izdajati glas- 

■k evharističnega kongresa kot mesečni 
^Oid-atek nadškofijskega tednika Bom-bay 

kami.ner. Meseca marca letos so blagoslo- 
j1 palačo, kjer delujejo pripravljalni orga- 

j^mi. Palača ima devet nadstropij. V pa- 
r. 1 50 uradi -in različne 'sekcije ‘ 42 odbo­
ra' ’ V- ^terih deluje 400 članov, ki so slko- 

J vsi -prostovdjoi. Med odmevi solidamo- 
z ted-ijskiiimi katoličani bi radii omenili 

skupno pastirsko pismo argentin- 
c eJ2a sipi skopata, ki so ga prebrali v vseh 
kj^vah te dežele dne 5. aprila. — Dežela, 

^;la vreden sedež 32. mednarodnega 
ani n ličnega kongresa leta 1934 po.kla- 

bcl 1̂'1’0 m'ol^tev 'iri svojo pomoč za naj- 
'jSu uspeh evhanističnega kongresa v 

Bombayu v Indiji.
Indira ni tuja modernemu ekumenskemu 

zato m-oramo iposebeij poudariti so- 
ha uan^'e ne|kaitcil:šk:h oseb pri pripravah 
od,k0^re- Kardinal Graoias j-e ustanovil 

'r za stanovanja, katerega člani so šte-

,ne manjka odličnih hotelov. Toda
me-

za

Vijii “ o-i-aimu-vanja, Kaiierega ciu.in 
«tu 6 H^ščanSke osebe iz Bomibaya. V 

'n'e manjka odličnih hotelov. Tcdt 
S®r«s pričakujejio najmanj 25.000 oseh. 
^ ovanjaki odbor, ki mu predseduje zelo 

'iln vP''i ven Fasul Rabmstoola, je 
^tevljen iz 150 oseb iz vseh mestnih pod- 

skuša dobiti stanovanja pri nekr-
sam

sela," je rekla kardinalu, „da bom lahko nu­
dila svojo pomoč kcit privatna os-eba in kot 
guverner. Rada bi samo, da bi bil Raj Bha- 
van v Bombayu tako vellilk, kot je tisti v 
Kalkuti, da bi lahko nudil stanovanje čim 
večjemu številu naših gostov. Glavni rav­
natelj za turizem v Indiji je prav tako po­
nudi! sodelovanje vlade za olajšavo pri vi­
zumih, potovanjih, stanovanjih in vseh pro­
metnih sredstvih .po zraku, zemlja in morju. 
On sam je napravil načrt za namestitev 
plavajočih hotelov na ladjah v bombayskem 
pristanišču. Govore tudi, da bodo namestili 
naprej izdelane hiše. Nekaterih kongresnih 
prireditev se bo udeleži! tudi predsednik 
indlfdke države. Tudi program kongresa je 
že skoraj popolnoma dokončan. Glavna mi­
sel kongresa bo „ Evharistija in novi člo­
vek."

Priredil!! pa bodo tudi mednarodno noč 
s predata vami z vzhoda in zahoda, v kateri 
-bodo nastopal! umetniki številnih dežel.

Vsako dopoldne bodo študijski sestanki, ki 
-bodo razdeljeni po sekcijah in jezikovnih 
skupinah. Zadnji dan bo velika procesija, 
ki bo š’a od Parka L’ova!o, kjer bo glavni 
sedež kongresa, do mestnih vrat, kjer jo 
bodo sprejeli vsi predstavniki oblast:. Dru­
gi konoi'1 je zaključil svoje -tretje zasedanje 
v -času, da bodo lahko vsi škofje sveta, ki 
to želijo., prišli na kongres.

Največ jo privlačnost za vse kongresiste, 
zlasti pa za tujce, bo predstavljala gotovo 
Goa, kjer hranijo zemeljske ostanke veli­
kega sv. Frančiška Ksaveriija, ki je zaščit­
nik vseh misijonov. Po končanem kongre­
su dne 9. decembra bodo truplo velikega 
apostola Indije .izpostavili v javno češče- 
nje.

Mednarodni evharistični kongres v Bom- 
bayu bo lahko v svojem evharističnem in 
m'd,jenskem pogledu svetilnik za številne 
duše v Indij! in na vsem vzhodu. Kakor bo 
kongres v Bembayu pokazali indijskim ka­
toličanom Kristusa, ki je življenje vsakega 
človeka, tako bo lahko indijska katoliška 
Cerkev ponesla -istega Kristusa v vso Indijo 
dn Azijo. R. R.

Pozdrav in blagoslov slovenskih škofov
Pastirsko pismo Slovencem po svetu ob izseljenski nedelji 29. novembra 1964

„Na misljomistko nedeljo se spominjamo 
vseh tistih številnih narodov in plemen po 
širnem svetu, ki jim še ni zasvetila luč pra­
ve vere in ki še niso sprejeli osrečujoče 
Kristusove blagcvesti. M! se pa -sipominja- 
-mo tudi vseh tistih, ki so nam po veni in 
krvi blizu, a so zapustili svojo domovino 
ter iščejo dela med drugimi naro-di ali pa 
si pri njih sip-opoinjujejo svoje znanje.

Žalostne skušnje prejšnjih desetletij so 
vzrok, dragi rojaki, da nas včasih resnično 
skrbi, ali boste toliko stanovitni, da na 
tujem ohranite največjii dar božji: katoliško 
vero, v kateri ste bili poučeni in vzgojeni, 
pa tudi ohranite drugo neizmerno dobrino: 
zvestobo svoji materini besedi, z njo pa 
zvestobo vsemu bogastvu, ki ste ga z mate­
rino govorico sprejeli.

Sveta vera, ki ste jo sprejeli, je vesoljna, 
je za vse kraje in vse čase, za vse narode 
in vse dežele ter vse celine. Sveti Pavel 
pravi: „En Bog, ena vera, en krst." Velika 
milost božja je bila za vas, da vas je že 
mati, ko ste ji majhni sedeli na kolenih, 
učila spoznavati enega Boga v treh osebah, 
ki nas j-e s svojo smrtjo na križu odrešil, 
učila tudi o -materi Mariji, ki jo m-oramo pri­
srčno častiti in se ji priporočati in tudi o 
angelu varuhu, ki vas tudi med tujimi ljud­
mi zvesto varuje. Mati vas je prva učila, v 
molitvi se z Bogom pogovarjati.

O vsem tem ste bili pozneje pri verouku 
'in pri pridigah podrobneje poučeni. Brž ko 
-ste prišli k pameti, ste svojega Očeh v ne­
besih tudi vzljubili, se z njim radi v redni 
jutranji in večerni molitvi pogovarjali. Ra­
di ste se ravnali po njegovih zapovedih, ker 
-ste ga ljubili in verovali, da nas tudi on ne- 
-izmem-o ljubi. Prepri-čani ste bili in to ste 
še danes, da živa vera v Boga in življenje 
po njegovi voljli, posvečevanje Gospodovih 
dni s sveto mašo in prej.eimanj.eim zakramen­
tov, človeka naredi v srcu zares srečnega 
.in zadovoljnega, čeprav mu življenje s križi 
in preskušnjami ne prizanaša.

Tej veri .in temu življenju po njej se tudi 
na tujem ne smemo izneveriti. Nikakor se 
ne sme zgoditi, da bi postali kakor ovce, 
iki so se med tujimi ljudmi zgubile in raz- 
kirnpiile.

Zato novodošllim starejši radi pomagajte,

da najdejo tudi na tujem takoj cerkev, ka­
mor bodo hodili -k nedeljski maši, in du­
hovnika, ki jim bo znal v domačem jeziku 
oznanjati Kristusov nauk in njegove zapo­
vedi in pri katerem bodo mogli v domačem 
jeziku prejemati svete zakramente. Potreb­
no je, da se med seboj obiskujete v krščan­
ski ljubezni ter v stiski radi drug drugemu 
pomagate. Tako boste vsi lažje stanovitni 
v veri, ki ste jo sprejeli. Tako bodite tudi 
na tujem ena družina, ki jo veže ista prava 
vera, ki jo po milosti božji slišite oznanjati 
v domačem jeziku.

Prav tako vas prisrčno prosimo, da ne 
pozabite svoje materine govorice. V tem 
jeziku ste se učili spoznavati Boga in svet, 
-spoznavati na svetu najprej bogastvo in le­
pote naše domovine in šele potem to, kar 
ima veliki svet. Kakor ne morete pozabiti 
svojega domačega kraja in domačih ljudi, 
tako ohranite tudi zvesto ljubezen do svo­
jega rodnega jezika in s tem ljubezen do 
domače -kulture. Domači jezik in domača 
kultura pomeni za vas dragoceno dedišči­
no, ki -ste jo podedovali od svojih oče-tov 
dn ki jo morate ohraniti ter izročiti svojim 
otrokom. Zakaj kdor se narodno zgubi, j-e v 
veliki nevarnosti, da se zgubi tudi versko. 
Kdor pozabi svojo zemeljsko domovino, je 
v nevarnosti, da zanemari tudi svojo večno 
domovino, kamor nas kliče Bog.

Dragi rojaki! čeprav site daleč, smo sa v 
duhu kot bratje v isti veri vendar vedno 
blizu. V svojih molitvah ne pozabite -tudi 
svoje domovine in prosite Očeta v nebe­
sih, da bi vsi, ki smo d-oma, ostali v veri 
stanovitni. Prav tako bomo pa tudi ma vas 
vse vklepali v svoje molitve, da bi tudi vi 
na tujem ohranili sveto vero In ne nehali 
.po njej živeti, če bomo zvesti, se bomo 
srečni videli v skupni nebeški domovini, 
kamor je šel naš Gospod Kristus pred na­
mi, da nam pripravi bivališča.

Pozdrav in blagoslov vam pošiljajo
Vaši slovenski škofje:

t Jožef Pogačnik, 
ljubljanski nadškof 

t Maksimilijan Držečnik, 
mariborski škof 
t Janez Jenko,

apostolski administrator slov. Primorja."

Svoboda obveščanja

družinah za najmanj 8000 ljudi.
^ga19 gu-vemerka te države, sestra pokoj

budila
Predsednika vlade Pandit Nentuja, je

svoje sodelovanje: ,,Zelo bom ve­

Nekdamjd urednik znanega katoliškega 
dnevnika „La Croix“ v Parizu in danes 
predsednik ..Mednarodne zveze katoliškega 
tiska", pater Gabal, je napisal v reviji 
..America" zelo zanimiv članek.

V članku -najprej omenja oikrožnilco rajne­
ga papeža Janeza XXIII. „Mi-r na zemlji". 
Ta okrožnica poudarja namreč, da ima člo­
vek pravico biti informiran o javnih do­
godkih po resnici, seveda v mejah moral­
nega reda in -splošnega čuta. P. Gabel pra­
vi, da je menda prvič kak cerkveni doku­
ment o tej stvari nekaj izjavil. Že precej 
prej so poudarili to človekovo pravico dru­
gi, na primer Splošna izjava o človekovih 
pravicah (1. 1948). Vendar je ta Janezova 
-izjava še vedno vsaj v katoliški javnosti 
nekaj izrednega. Na splošno med katoliški­
mi krogi še ni dovolj prodrla zavest te pra­
vice. Poudarjajo le bolj zlorabe časopisja,

da kaj napačno 'pripoveduje. Nasproti tota­
litarnim režim-cm na primer močno pou­
darjajo, da imajo posamezni ljudje pravico 
do lastnine in da ne sme biti vse sociali­
zirano. To je čisto prav. Premalo pa pou­
darjajo tudi to, da imajo posamezniki pra­
vico biti po resnici informirani o javnih do­
godkih, kajti to pravico totalitarne vlade 
na debelo kršijo. Po svoje informirajo Lju­
di, kakor se jim zdi, da jim koristi.

Že Pij XII. je dejal 1. 1946, da človekova 
želja biti informiran n-i navadna radoved­
nost. To da je vprašanje življenja in smrti 
družabne učinkovitosti ali jalovosti. Danes 
tudi preprosti človek odloča o marsičem v 
družbi. Zato mora biti po resnici obveščen 
o dogodkih, drugače ne bo mogel svojega 
opravila v redu in pravilno izvrševati.

Potem se p. Gabal vprašuje, ali velja ta 
dolžnost Obveščevanja preprostih ljudi tu­

di za cerkveno hierarhijo. Do sedaj je bila 
navada, da so cerkvene oblasti v marsičem 
rajši mcf.čale ket pa obveščale vernike.

Na to odgovarja p. Gabel, da brez dvo­
ma velja ta -dolžnost tudi za cerkveno hie­
rarhijo, ki mora biti čuvarica, varuhinja 
naravnih pravic človekovih. Nobene narav­
ne pravice vera človeku ne jemlje, nasprot­
no: jo poudarja.

Seveda ima vsaka oblast -potrebo, da 
mcllči o določenih zadevah dotočen čas. 
Usipečnccit, pravlčncot in previdnost zahte­
vajo obziirnoat. Na drugi strani j-e tudi res, 
da je običajna težnja uprave ali vlade, da 
skuša mejo molka čim bolj razširiti. Med 
vodstvom in javnostjo je vedno neka na­
petost v tem .pogledu. Javnost bo hotela 
vedno čim -več zvedeti, vodstvo pa čim 
manij povedati. Vodstvo ima dolžnost o ne­
katerih rečeh molčati. Zato je ta napetost 
nekaj normalnega.

Glavno vodstvo Cerkve je v zadnjem ča­
su pokazalo ob priliki vesoljnega cerkve­
nega zbora velik napredek v pogledu obve- 
ščanija javnosti. Čaemilkarjli se tega napred­
ka močno veselijo in javnost, ki hoče pri 
fcomollu sodelovati ali ga vsaj zasledovati, 
tudi.

P. Gabel nato pravi v svojem članku, da 
velja dolžnost obveščevanja po resrioi tudi 
za cerkveno vodstvo in predvsem zanjo. 
To pa zaradi tega, ker je Cerkev neka skup­
nost, v kateri so člani močneje povezani 
drug z drugim kot v drugih skupnostih. 
„Od začetka zgodovine Cerkve je bil kato­
ličan deležen življenja skupnositi in je spre­
jemal razna odgovorna opravila v tej skup­
nosti. Odgovornost pa more sprejeti le v 
-skupnosti tistega časa, v katerem živi, da­
nes torej v skupnosti vernikov današnje­
ga modernega časa." Cerkev ni demokra­
tična v svoj! zgradbi, more pa biti in mo-ra 
biti demokratična v praktičnem življenju. 
Ker živi Cerkev v svetu, namreč v današ­
njem svetu, se mora ozirati na navade tega 
sveta. Marsikaj je v Cerkvi nastalo zaradi 
svoječasnlh navad, na primer navade iz ča­
sov svojevoljnega vladanja plemičev in vla­
darjev. Ce hočemo, da bo postala Cerkev

Hočeš za Božič prav razveselili, 
► moraš Itaj kmalu darila kupili!

KOROŠEC — kupuj v
domačih trgovinah !

kvas moderne družbe, ki ima čut za demo­
kracijo in kliče posameznega človeka k od­
govornim nalogam, mora uvesti, v kolikor 
dopušča njen hierarhični ustroj,, v svoje 
življenje tudi demokratične navade.

Ko sedaj počasti uveljavljamo katoiličaud 
odlok vesoljnega cerkvenega zbora o -bogo­
služju, ne smemo prezreti tudi drugega od­
loka, ki govori o sredstvih družbenega ob­
veščanja. Ne smemo prezreti pomena kato­
liškega tiska, radijislki-h oddaj, televizijskih 
-predstav im vsega, kar je z obveščanjem 
iljiudsikih m-noži-c v zvezi.

Tretja številka „Mosta"
Izšla j-e -tretja številka tržaške revije 

„Mosit“. Na uvodnem mestu je objavljena 
novela Alojzija Rebuje ..Procenti moči"; 
pretresljiv oris notranje mrtvega človeka. 
Pesimi objavljajo Stanko Janežič („Somrak", 
pesem v prozi ..Trgatev"), Milena Merlak 
Detela („Toča“, „Sodiba od sipodaj"), Hum- 
bent Pritoac („Vlačugansitvo alfi nekaj slič­
nega", ki je prepolna nekega jedkega janze­
nističnega nemočnega čustva kot tudi nje­
gove „misli" „Grenka zrna") i-n Savina Re­
mec, ki je novo i-me v tukajšnjem literar­
nem življenju (..Steklena kletka", „D:vj.i 
črni komjii"), Vinko Bellčič, Milena Merlak 
Detela in Aleš Lokar pa so prevedli pet 
pesimi Umberta Sabe.

V es-eiističnem delu najdemo prevod ese­
ja „Novi duh in pesniki", ki ga je napisal 
Guilllamme Apoiilinaire, daljšo razpravo ,.Ne­
kaj misli o razvoju sllioveniskega naroda", 
ki noisl podpi-s Aleša Lokarja, esej Leva 
Detele ,,Balantičev in Kajuhov -pesniški 
svet", ..Perspektive in marksizem" Vladi- 
miina Vremca, obširno recanzijo pesniške 
zbirke Frana Zoreta ,,Dežela" izpod pere­
sa Leva Detele, recenzijo zbirke H umber­
ta Pnlbaca ,,Bronasti tolkač", fci jo je napi­
sala Mllen-a M-erlak Detela, dalje njeno 
kratko kritiko Kocbekovega ..Slovenskega 
-pcisilainstva", poročilo Aleša Lokarja o knji­
gi „Comfime orientale", ki jo je napisal Ma­
no Pacor in je nedavno izšla pri založbi 
FeltrimeMii, -im „Margimatlie“ o — Švici.
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Visokošolski dom na Dunaju 
so začeli graditi

Nismo tše (poročali, da so na Dunaju že 
podrti staro hišo, ki je bila kupljena z zem- 
tljjiiščem vred za slovenski visokošolski dom 
na Dunaju. Sedaj so začelli z gradnjo im ce- 
meinitirajo temelje. Tako se je tudi na zu­
naj začela poznati gradnja tega akademske­
ga doma, ki je prepotrebno dopolnilo slo­
venske gimnazije v Celovcu. Dom bo zgra­
jen čez dve leti.

Z vztrajnim prizadevanjem so se doslej 
premagale neštete ovire in z božjo pomočjo 
se je doseglo, da je danes naš dom „Koro- 
tan“ že v gradnji. Ker se zida s posojilom, 
Je nujno potrebna pomoč vseh prijateljev 
viisofcošolliske mladine. Zato to akcijo p. To­
mažiča toplo priporočamo vsem dobrim 
srcem. To je stvar, za katero se splača dati. 
Dosedamje delo je dokaz, da tu zadaj niso 
samo besede, da tu ne gre te za obljube, 
ampak za veliko, dolbro premišljamo akcijo, 
ki se bo vodila neuklonljivo do končnega 
uspeha. Tako je treba danes delati in pri 
tem moramo vsli pomagati. Tu gre res za 
to, da se da — kamen do kamna, da bo 
zrasti a iz tal stavba, praktičen, moderen vi­
sokošolski dom za naše študente, bodoče 
izobražence našega naroda, da se bodo lah­
ko dobro in uspešno pripravili na sto jo 
življenjsko nalogo.

Za akademski dom „Korotan“ na Dunaju
so darovali tudi naslednji:

Prof. Janez Sever, Cleveland, USA: 100 
dolarjev; č. g. Anton Jerman, Božen, Južna 
Tirolska: 205 Sil.; msgr. Jože Jamnik, Boršt 
pri Trstu 200 šil. — Bog plačaj tem in tudi 
vsem drugim darovalcem!

....................................

Slovensko kulturno društvo v Celovcu
priredi v sredo, dne 2. decembra 1964, ob 
pol 8. uri zvečer v Mohorjevem domu v 
Celovcu, Vifctringer Ring 26

PROSVETNI VEČER
pod naslovom:

„Letošnji celovški dogodki v slikah**.
Poljudno predavanje z barvnimi slikami. 

Po predavanju družaben razgovor.
K obilni udeležbi vabi

odbor.
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LOGA VES ob VRBSKEM JEZERU
(800-letnica Marijine cerkve in blagoslovitev 

novih zvonov)
Župnija Loga ves ob Vrbskem jezeru ob­

haja na 2. adventno nedeljo, t. j. dne 6. de­
cembra t. L, osemstoletnioo svoje cerkve, 
kil je posvečena Kraljici presv. rožnega 
venca. Tretji kršM škof, Roman I. jo je po­
svet!?! in dotiral (podpiral). 3. maijnika 1162 
je namreč kupili od koroškega vojvode Her­
mana takozvami „čmi grad“. K temu gradu 
Je pripadalo takrat tudi posestvo poznejšega 
Vrbskega gradu im z njim tudi zemljišča v 
Logi vesi. Škof Roman I. je zapadni del te­
ga zemljišča izročil logaveški cerkvi kot 
podporo. Najbrž je Roman I. sam dal zida­
ti cerkev v Logi vesi. Pečat Romana I. so

Dacufr za tiskovni sklad!
namreč našli v prvotnem oltarju. Ta je no­
sil napile: »Romanus-Dei-Gra-Gurcemsis-
Eps“.

Do vladanja cesarja Jožefa II. je bila cer­
kev romarsko svetišče. Leta 1787 je postala 
farna cerkev, prej pa je bila podrejena žup­
niji Dvor.

V zvezi s to slovesnostjo bodo blagoslo­
vili tudi nove zvonove, ki naj razbremenijo 
dosedanja dva iz leta 1453 in 1687.

V spomin na nekdanjo romarsko cerkev 
je v stolpu zvon, ki je bil vlit obenem z go­
sposvetskim v Celovcu im je bil prvotno do­
ločen za Sv. Višarje. Ta zvon tehta približ­
no 24 starih dunajskih centov.

ŠT. VID V PODJUNI 
(Novi učitelji, pogreb)

Z novim šolskim letom smo dobili novi 
učiteljici Edlith Siegel in Hildo Wedenig ter 
učitelja Jožefa Lukana. Razred, ki je imel 
prej popoldanski pouk, je dobil z začetkom 
novembra svoj prostor pri Rudmašu.

V soboto, dne 7. novembra, je bil pri fari 
pogreb rajnega Franca Plešovnika, ki je 
umrl v Laasu, v najlepši moški dobi.

Želimo mu večni mir.

fitpr/ nas nalicmken
Redni občni zbor Družbe sv. Mohorja

V četrtek, 19. novembra, je imela naša 
Družba sv. Mohorja svoj redni letni občni 
zbor. Udeležilo se ga je lepo število nje­
nih poverjenikov in poslušalo poročila de­
lovnega odbora ter poročilo nadzornega 
sveta. Občni zbor je vodil predsednik Druž­
be č. g. dekan F. Mllomig. Tajniško poroči­
lo o dijaških domovih je podal č. g. F. 
Brumnik. Poročilo o gospodarstvu in o za­
ložniškem delovanju pa je v glavnem podal 
ravnatelj Družbe č. g. dr. J. Hombock.

Občni zbor je bil živahen in poverjeniki 
so po poročilih vneto posegali v debato 
glede raznih zadev in problemov, s katerimi 
se ibavi Družba. Nadzorni odbor pod pred­
sedstvom č. g. kanonika Aleša Zechnerja 
je po svojem poročilu predlagal, da navzo­
či izglasujejo delovnemu odboru zaupnico 
za nadaljnje delo. To se je tudi zgodilo.

Družba sv. Mohorja se ob tej priložnosti 
toplo priporoča vsem našim ljudem. Prav

sedaj je izdala knjižni dar za letošnji božič. 
Vsaj Koledar naj bi vzeli pri vsaki naši 
hiši! Kdor vzame Koledar, postane ud Druž­
be in je deležen tudi Družbenih odpustkov. 
Družba skrbno gospodari in sl vztrajno po­
maga k napredku, kolikor je v njeni moči. 
Želeti je, da bi naši ljudje Družbo bolj pod­
pirali, saj je zaupanja vredna kot Družba, 
ki sloni na poštenih fin krščanskih načelih 
ter dela za prospeih našega naroda.

Na občnem zboru je prišla do izraza 
'želja, da bi priskočil na pomoč Družbi tudi 
mlajši rod, saj ima tudi on svoje naloge, 
da jih izvrši v okviru Družbinega progra­
ma.

Po občnem zboru so si nekateri pover­
jeniki ogledali Dmžbino tiskarno. Za večino 
je bito to veliko presenečenje in z veseljem 
so odhajali ta dan iz starodavne Mohorjeve 
hiše, da imamo Slovenci tako lep in mode­
ren obrat, katerega ime raznašajo številne 
knjige po vsem svetu.

Adamičevi mami v hvaležen spomin
Po daljši bolezni je v nedeljo, 15. novem­

bra, umrla v bolnici v Celovcu pri elizabe- 
timkah Adamičeva mama iz Zagori j, mati 
gospoda Jožefa Adamiča, župnika na Lipi 
pri Rožeku.

Dobra mama Ana Adamič je po daritvi 
življenja v vdanosti v sveto božjo voljo od­
šla po bogato plačilo k večnemu Duhovni­
ku Jezusu za svoje res vzgledno verno živ­
ljenje.

Rajna mama jie bila v življenju luč do­
brega vzgleda v svoji domači družini, v Za­
gorju im v fari.

V svoji lepo preživeti mladosti je bila glo- 
Ibokovermo vzgojena v dobri družini. Želela 
se je posvetiti Bogu v svetosti redovnega 
življenja. Sama mil je rekla, da je bila to 
njena majllepša želja mladosti. Božja volja 
pa je bila, mi je rekla, da se je poročila in 
■tako postala dobra krščanska žena svoje­
mu vernemu možu in skrbna verna mati 
svojim obrokom v družini.

Rajna mama je bila, kot so to domači g. 
župnik Mairitseh poudarili ob odprtem gro­
bu, ne samo Ana po imenu, ampak Marta 
in Marija v svojem življenju. V dobroti in 
skrbi ter gostoljubnosti je bila prava sveta 
Marta, v svojem življenju pa mati po vzgle­
du Matere vseh mater.

Lepota domačnosti vzgledne krščanske 
družine se je dala pri Adamičevih doživeti, 
tam sem res doživljal božji mir, dobroto in 
gostoljubnost dobre verne matere, to je do­
živel vsak duhovnik, saj je bil Adamičev 
dom prava Betanija. Srce te dobre družine 
pa je bila dobra rajna mama. Zvezsta žena 
svojemu vernemu možu, vsa posvečena v 
požrtvovalni ljubezni svojim dragim otro­
kom je preživela svoje družinsko življenje 
v molitvi s svojim Bogom. Dobro se je za­

vedala svojega svetega materinskega po­
klica v svoji družini. Bila je mati globoke 
vere, živela je iz vere v Boga, bila je mati 
neprestane molitve. Svojim v družini je 
bila dobra in skrbna mati, pa tudi učite­
ljica lepote verskega življenja z besedo, še 
bolj pa z vzgledom. Rajna mama je znala 
moliti in kdor zna moliti zna lepo živeti. 
Velikokrat sem jo videl klečati pred Fatim- 
sko Kraljico v molitvi v naši cerkvi v Pod­
gradu, tedaj je bila mati pri najboljši Ma­
teri in v molitvi je odsevalo z njenega 
obraza nekaj nebeškega.

Besede svetega očeta Pija XI. veljajo 
Adamičevi družini. ,,Prvd in najbolj naravni 
vrt v katerem vzklijejo im zrastejo duhov­
niški poklici je svetišče krščanske druži­
ne. Večina velikih in svetih škofov in du­
hovnikov, ki jih časti sveta Cerkev, imajo 
začetek svojega svetega poklica in sveto­
sti od domače družine, od vzgleda in nau­
kov močno krepostnega očeta, od čiste in 
pobožno verne matere, od družine, katero 
je skupno z lepim življenjem vodila ljube­
zen do Boga in bližnjega. Srečni starši, ki 
imajo duhovniški poklic v družini za mi­
lost, ki jim jo Bog izkaže, da pokliče sina 
v sveto duhovniško službo.“

Dobri Bog je to veliko milost dal Adami­
čevi družini, rajni dobri materi. Vzgojila 
je svojega sina Pepilja, da je posital Jezusov 
duhovnik. Za ta veliki dar — duhovniški 
poklic — je molila od poročnega oltarja, 
od dneva svoje poroke. Pri vsaki sveti maši 
je pri povzdigovanju prosila Boga, da bi ji 
dal slina duhovnika. Bila je stalna salezijan- 
islka sotradnica-dabratmea in imela v hiši 
salezijanska Poročila z Dunaja. Prav iz njih, 
kot ml je sama pravila, se je navzela tega 
duha ljubezni do duhovnikov in to veliko

KMEČKA GOSPODARSKA ZVEZA NARODNI SVET KOROŠKIH
SLOVENCEV

vabita gospodarje podjunskih občin na tradicionalni

^podjunski dan,
ki bo v nedeljo, 6. decembra, v farnem domu v škocijanu.

Spored;
Ob 9.30 sveta maša v farni cerkvi,
ob 10. uri otvoritev zborovanja v farnem domu:

Pozdrav,
»DRŽAVA in GOSPODARSTVO**, ref. dr. Vinko Zwitter,
„NAŠE OBČINSKO GOSPODARSTVO**, ref. g. Janko Janežič, 
nato skupni obed v farnem domu.

Ob 14. uri nadaljevanje:
»SODOBNO REŠEVANJE MANJŠINSKEGA VPRAŠANJA V DEŽELI**, 

ref. dr. Reginald Vospernik,
»POLITIČNI POLOŽAJ PRED DEŽEL NOZBORSKIMI VOUTVAMI**, 

dr. Valentin Inzko.
Razgovor in zaključek.
Vsi mladi in starejši gospodarji od Djekš do Bele in od Libuč do Apač so 
iskreno vabljeni, da se aktualnih in zanimivih govorov in razgovorov zago­
tovo udeležijo.

Osrednja odbora NSKS in KGZ

želijo, da hi bila tudli ona duhovnikova mata. 
Pa ni ostala samo pri željah, živela je v tem 
duhu, spoštovala je duhovnike, molila je 
vsak dan redno za duhovnike, njen dom je 
bila Betanija dobrote iln gostoljubja, vsak 
duhovnik je pri njih našel svoj drugi dom, 

I hila je v dobroti res Marta postrežljavosti, 
Istočasno pa Marija v svojli duhovnosti živ­
ljenja.

Kot 'goreča salezijanska sotrudnica je 
bila vadnica živega rožnega venca na vasi 
■in v družba Mašnih -sester v fari. Vse njeno 
življenje je bilo neprestan apostolat. Bog je 
to njeno vztrajnost za vse dobro že tu na­
gradil po molitvi in žrtvah, ki so znane do­
bremu Bogu s tem, da je doživela veliko 
'srečo 6. jullija 1958. Sin Pepi je postal Je­
zusov duhovnik in ona duhovnikova mati. 
Ko sem j! čestital na dan sinove nove maše, 
mi je rekla. »Bog je dober in Marija. Vse, 
kar sem do danes prosila Boga in Marijo 
v molitvi, sem prejela. Od sedaj bom za du­
hovnike še vse več molila, ko imam sina 
duhovnika. Brala sem, da je Don Boško re­
kel: postati duhovnik, 'pomeni začeti tnpeti. 
S sinom bom kat Marija na Kalvariji, da 
me bo sam, z njim bom molila in trpela, 
da bo dober, pobožen duhovnik po božjem 
Srcu Jazusovem!“ S solznimi očmi je kon­
čala zadnje besede. V lepoti, časti in sreči 
novomašnega veselja v družini, je gledala 
Adamičeva mama duhovnika v senci križa 
Kalvarije v vseh težavah in nerazumeva­
njih, zapuščenosti in ponižanjih trpljenja. 
„S sinom bom, kot Marija na Kalvariji, z 
njim bom molila in trpela.** O velika duhov­
nikova mati, takih mater nam daj, o Bog, 
v naše sedanje življenje, v naš sedanji čas!

Kot vsako leto, sem ji tudi letos ob že- 
gnanju na sv. Ano voščil za njen god v 
Zagorju. Bolezen jo je spremenila, sama mi 
je rekla, da se pripravlja za domov — v ne­
besa. Rekla mi je, »Bog mi je poslal križ 
bolezni!, molite veliko za mene, da bom v 
bolezni vedno vdana v božjo voljo!** Ni pro- 
siila za zdravje, ampak da bo v križu trplje­
nja bolezni vdana v sveto božjo voljo —• 
verna mati. Dobro se je zavedala, da je tr­
pljenje, Bogu darovano, več kot vsaka mo­
litev, da je to najlepša molitev, daritev sa­
mega sebe. Po vdanosti trpljenja, bolezni jo 
je angel smrti odpeljal k Bogu po bogato 
plačilo. Dan pred njeno smrtjo pa je umrla 
njena soseda Goričnikova Pepca, s katero 
sta bili zvesti prijateljici, dve svetli luči 
vzgleda globokovemega življenja v Zagor­
ju. Na dan smrti rajne mame sem zvečer 
obiskal Adamičevo družino. V velik1, žalo­
sti -so bili vsi skupaj zbrani z duhovnikom 
Pepijem. Po skupni molitvi za rajno mamo, 
sem jih 'tolažil z upanjem, da jim bo sedaj 
rajna mama pri Bogu s svojo molitvijo bliže 
kot v življenju.

Nikdar ni pri Adamičevih nihče zapustil 
doma brez blagoslova in križa rajne Ada­
mičeve matere, pa naj je odhajal z doma 
na pot zgodaj zjutraj ali pozno, vedno j® 
stala pri vratih z blagoslovljeno vodo, da 
je dala blagoslov s križem na pot. Pred 
šestimi leti je klečal na pragu hiše sin du­
hovnik, da z materinim blagoslovom pri­
stopi k novomašnemu oltarju. V torek, dne 
17. novembra popoldne, pa je med veliko 
množico vernikov, obdan od 40 sobraiov-du- 
hovnifcov in svojih dragih, blagoslovil svojo 
svetniško mater sin-duhovnik v svetem 
upanju srečnega svidenja nad zvezdami pti 
Bogu. Po isti poti, po kateri je mati sprem­
ljala sina k novomašnemu oltarju, je siu- 
duhovmik s skupno molitvijo sobratov 
spremljali mater k sv. Ani, kjer je pri oltar­
ju svete Ane, mo!!! za pokojno mater Ano, 
in daroval sveto daritev za dušo, ki je bil3 
vsa v življenju Bogu darovana.

Pogrebne obrede z nagovbrom so imeli 
mil. g. kanonik Aleš Zechner, ki so v srce 
'segajočem govoru pokazali lepoto življenj3 
iln trpljenja duhovniške matere. Domači g°' 
spod župnik Mairitseh pa so se poslovili od 
rajne s prisrčno zahvalo za vse dobrote, z3 
svete! vzgled krščanskega življenja, še po­
sebno pa za gostoljubnost, ki so je bili de­
ležni sobratje duhovniki.

Kot dobri in zvesti sotrudnica salezijan­
cev in častilki Marije Pomočnice in sv. J3" 
neza Baska, se sobratje salezijanci z hva­
ležnostjo poslavljamo od svetniško živeč® 
matere z zagotovilom, da se bomo sed31! 
rajne spominjal v naših dnevnih molitvah' 

Žalujočemu sinu-duhovniiku Pepiju, dr3' 
gim domačim naše globoko sožalje. Za vSi0 
dobroto, ljubezen in gostoljubnost, ki sm° 
je bili vedno deležni sosedje, sobratje-duhoV' 
miki v lepi domačnosti dobre Adamičev® 
družine, od rajne mame, pa naša javna PrJ' 
srčna zahvala v imenu vseh sobratov-duhtfV' 
nikov.

Medgorje, 24. novembra 1964.
Anton Cvetko
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Violinski koncert Igorja Ozima
Na povabilo Avstrijsko-jugoslovanskega 

društva na Koroškem je v ponedeljek, dne 
23. novembra gostovali v veliki dvorani ce­
lovškega konservatorija mednarodno pri­
znani 'violinist Igor Ozim.

Igor Ozim je bil rojen leta 1931 v Ljub- 
Ujani, kjer je končal tudi svoje glasbene 
Študije na tamkajšnji akademiji za glasbo. 
Potem je šel v London in nadaljeval svoj 
violinski študij pri priznanem profesorju 
Maxu Rostalu. Leta 1951 je dobil ravno 
t®ni na mednarodnem tekmovanju Cari- 
Heschovo nagrado.

Pozneje je prirejal koncerte v Nemčiji, 
Angliji, Norveški, Švedski, Danski, Fran- 
eiji, Italiji, Avstriji (na Dunaju), Poljski, 
Sovjetski zvezi, Združenih državah Ameri­
ke In Latinski Ameriki. Torej vidimo, da si 
'je Igor Ozim pridobil zares mednarodni 
sloves.

No, im sedaj smo tudi mi imeli priložnost 
slišati tega od Boga nadarjenega umetmika- 
violinlsta. Igor Ozim je brez dvoma eden 
®ined najpomembnejših slovenskih repro­
duktivnih glasbenih umetnikov.

Za njegovo igro na violini je značilna bri­
ljantna tehnična izdelanost. In če je taka 
briljantna tehnika, z drugo besedo virtu- 
oonost, združena še s posebnim darom sa- 

umetniku lastne interpretacije določe­
ne stvaritve, potem govorimo o violinistu 
Fistru. To oboje pa združuje Igor Ozim.
. Spored Ozimov ega koncerta je bit ob- 
širem in močno zahteven. Igral je: Beethov- 
na> Bacha, Lipovška, Sarasateja in Pagani- 
i%.

Tehnika obeh rok je odlična, sprošče- 
'J3 'im harmonična, kar omogoča violinistu, 
33 tudi najtežja dela obvladuje brez naipo- 
ra in z osredotočenostjo na lepoto in fineso 
jzvedbe. Njegov ton je čist, gladek in gi- 
ba|k, pasaže pa jasne in izrazite.

Višek večera je bila brezdvoma Beethov-

Odsr mladje na Tržaškem
V nedeljo, dne 15. novembra t. 1., je go- 

3t0lval „oder mladje" z Moličrovo komedijo 
'..capinove zvijače" na Tržaškem. Povab- 
,km'je bil na dva kraja: v Rojan (del Trsta) 
'ln Bazovico.

I'0 je zdaj že drugo gostovanje „odra 
^ 3dje“ v Italiji. (Prvič so igrali odrovci 
"Mater Terezo".) Gotovo je zahtevalo to 

poguma, saj že dalj časa obstaja na 
fžaškem nekaj prav dobrih igralskih sku- 

?!'n >m imajo Slovenci celo nekaj polpo- 
'>cnih igralcev, ki igrajo drame v trža- 
6tn radiu. Vendar so se študentje opo-

Sumijii gjj
Brva prireditev je bila v Rojanu. Velika 

Jerana je bila čisto polna. Gledalci so bili 
čolnoma meščanski, med njimi je b.lo lepo 
evilo dijakov, visokošolcev in nekaj pro- 

csorjev. Tudi predstavnik Slovensko skup- 
o st|i dr. škerk je počastil odrovce s svo- 

uavzočnostjo.
, ^°r je bilo gledalstvo v Rojanu drugačno 
^ 1 koroška publika, je razumljivo, da je 
je a reakcija ponekod drugačna. Ljud- 

s° se izredno dobro vživeli, posebno v 
■n g etn in tretjem dejanju. Dobro so razu- 
^ tudi besedno komiko, kar odrovci vča- 

P°grešajo pri domačem občinstvu.
*gra je komedija in zato ni manjkalo 
6ha ter dobre volje.

v ^enga prireditev je bila ob osmih zvečer 
^ azovici v tamkajšnji kino dvorani. Tudi 

'gra dobro uspela, mogoče še bolje 
v Rojanu.

^ so se Korošci pozno ponoči poslavlja- 
n ^ Prijazne Bazovice, so jim ljudje rekli, 

e Se pridejo. Mlade Korošce je čakala 
seli PQlt- so utrujeni, a obenem ve- 
-l ’ so mogli pripraviti svojim nrakom 

užitek. F. W.

nova sonata v F-duru, op. 24, tako imeno­
vana j.Pomlladainiska sonata". V tem delu 
ima klavir ravno toliko važno vlogo kot 
violina. Zato je tu prišla do izraza tudi 
ipianiistova tehnična sigurnost ter njegovo 
glasbeno doživljanje. Njegov udarec prstov 
je jasen, prožen in precizen ter tenkočutno 
niansiran. Rezultat tega je čist, lep, elasti­
čen ton ter bogata in široka tonska barvna 
paleta. Oba interpreta sta se zlila v enot­
no celoto, pa vendar ustvarjala medseboj­
ne kontraste. Posebno pristno je učinko­
vala v njuni igri prava beethovenska dina­
mika z odličnimi sforzati, potem pa zopet 
mir, 'skladnost in čudovito oblikovanje fra­
ze v počasnem stavim.

Ozim je pokazal svojo tehnično briljan­
co še posebno v „chaconne“ Johanna Se- 
ibastiiama Bacha, brez klavirske spremljave. 
Tu je torej navezan violinist le na svoje 
tehnično znanje 'in posluh. Njegova igra v 
tem glasbenem delu je pokazala polnost no­
tranjega žara, prekipevajočega muzikantske- 
ga temperamenta in tistega ustvarjalnega 
zagona in drznosti, ki je lastna samo prist­
nemu virtuozu.

Z „Andaluzijsko romanco" Pabla de Sa- 
rasateja nas je violinist s svojo mehko 
romansko melodijo prestavil čisto v svet 
•španskega okolja.

Kot zadnjo je igral Igor Ozim „Mojze- 
sioivo fantazijo" Ndccoloja Pagaminija, na 
GiStrumi. Pri Pagamimljevih skladbah po­
slušalec navadno osupne nad artistično 
zahtevnostjo, ne pa nad njihovo muzikalno 
vrednostjo. In ravno pri tej skladbi je po­
kazal Ozim, da je mojster na svojem instru­
mentu. Zaigral je delo s samo njemu lastno 
tehnično popolnostjo, da ni bito nikjer sle­
du o prazni virtuoznosti V njegovi inter- 
preitaoiljli je bilo manj ognjevite zanesenosti, 
'kot čiste muzikalnosti.

Viio&inista je ispremljal na klavirju Mari­
jan Lipovšek res mojstrsko. Njegova igra 
jie bila precizno izdelana ter prefinjena in 
tankočutna po izrazu. To je prišlo še po­
sebno do izraza v njegovi skladbi „ Sonata 
za violino in klavir" (1941).

Ob koncu koncerta je poslušalstvo umet­
nika nagradilo z dolgotrajnim aplavzom, ta­
ko, da je moral dodati še dve skladbi.

Ta večer smo imeli priliko poslušati za­
res pristno komorno igranje.

Ca*''
^ '"S1
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Č. g. dr. Jožef Ogris umrl
V petek, dne 20. novembra 1964, je v ce­

lovški bolnici umrl č. g. župnik Jožef Ogris. 
Prepeljali so ga v Loče, kjer je bil v farni 
cerkvi, v kateri je nad 40 let opravljal bož­
jo službo, položen na mrtvaški oder. Vse 
farane je smrt tega odličnega moža, ki je bil 
tesno povezan z domačim prebivalstvom in 
z njim delil veselje in žalost, globoko pre­
tresla. Od blizu in daleč so ga hodiil kro­
pit in molit za njegov dušni blagor. Veli­
časten je bil tudi njegov pogreb v nedeljo', 
22. novembra popoldne. Pod vodstvom go­
spoda prošta Trabesiingerja je opravljalo 
nad 20 duhovnikov pogrebne obrede. V po­
slovilnih govorih so se č. g. dr. Ogrisa spo­
minjali ne le kot dobrega duhovnika in iz­
rednega pridigarja, marveč tudi kot bla­
gega človeka, ki je imel odprto srce za vsa­
kogar, ki se je zatekel k njemu v'kateri­
koli zadevi. Njegovo življenje je orisal v 
cerkvi preč. g. dekan Filip Miillonlg. Rajni 
je razpolagal z velikim znanjem in bil do­
bro podkovan v pravnih zadevah, kar je 
bilo pripisovati pravnemu doktoratu, ki si 
ga je pridobil v poznejših letih. Df^mačan 
je izrekel ob odprtem grobu zahvalo v ime­
nu farne družine. Dr. Valentin Inzkc pa se 
je spoimnil njegovih zaslug za koroške Slo­
vence in dejal, da bi č. g. dr. Ogris spričo 
svojiih velikih talentov in sposobnosti bil 
poklican, zavzemati še kako drugo mesto, 
vendar je raje ostal pri svojiih domačih fa­
ranih.

Dr. Ogris je bil splošno znan kot izre­
den pridigar. Celo iz sosednjih far so radi 
hodili njegove globoko zasnovane, poučne 
pridige poslušat. Kot dokaz, kako so se

njegove pridige upoštevale, naj služi sle­
deči slučaj, ki ga je sam pripovedoval. Ko 
je ob izbruhu prve svetovne vojne bil vpo­
klican v vojaško službo, je prišel za vojnega 
kurata na Južno Tirolsko v Trient. Tam je 
bilo armadno poveljstvo. Na dan vseh sve­
tih ali vernih duš je imel v ondotni Stolni 
cerkvi pridigo, ki je bila namenjena padlim 
vojakom. V cerkvi je bil navzoč tudi arma­
dni poveljnik (Scheichenstuhl?). Po sveča­
nostih je prišel v zakristijo in vprašal voj­
nega kurata od kod in katere narodnosti je. 
Ko mu je povedal, da je Slovenec, se je 
zelo začudil, zahvalili za spominsko pridigo 
in prosil za njen koncept. Dal je to pridigo 
prestaviti v jezike tistih narodnosti, ki so 
bile tamkaj zastopane in prevode vojakom 
razdeliti. To je vsekakor dokaz velike spo­
sobnosti rajnega, ki je vredna, da se jo 
omeni.

Se nekaj je treba dodati. In to je, da je 
bil rajni dr. Ogris tudi ustanovitelj in več­
letni duhovni vodja Slovenskega izobraže­
valnega društva „Jepa“ v Ločah. Vzgoja 
domače mladine mu je bila zelo pri srcu! 
Pa tudi domače petje je ljubili. Med drugo 
svetovno vojno je bila vsa društvena imo- 
vina ali uničena ali pa odnesena dn društvo 
se ni moglo več obnoviti.

Ko se ob koncu spominjamo velikih za­
slug nepozabnega bivšega našega župnika, 
naj pokličemo v spomin besede, ki jih je dal 
vlilti po prvi 'Svetovni vojni enemu izmed 
novih zvonov: ..Vojna je vzela vaše in moje 
brate. Zato vam kličem: Mir vam bodi!"

Večen
duši.

mir in pokoj bodi tudi njegovi

Najvišja stavba na svetu
vi>rišk° javno mnenje je razburila no­
jih neJ’Kem novem načrtu enega največ- 
^živečih arhitektov: F. Loyda Wrighta. 
n:U ,,Za načrt nebotičnika v pravem pome- 
gaj ®S3ide. Ime mu bo Illinois in bo dose- 

^tirilkratno višino dosedanje najvišje 
e na svetu Empire Building v New 

ltrait u- Visok bo 1609 metrov, torej pet- 
od Eiffelovega stolpa v Parizu. 

Gbh;vbo bo 'nosilo orjaško jekleno ogrodje. 
^etiJ»a temeljev bo le 50 metrov. Površina 

^0^0v v stavbi 'bo merila milijon se- 
v 'kvadratnih metrov. Ni čuda, če bo 
Hn _ ' Prostora za 130.000 ljudi ali prifaliž- 

2a Celovca.

S. H a r t w a g n e r

Herbert Strutz

DER DOM ZU GURK
Krasna slikanica z znamenitimi romanskimi 
besedilom. Lepo darilo za prijatelje

ipomenikii, s 176 deloma celostranskimi slikami im izčrpnim 
umetnosti. Včliki format, celo platno. S 198.—

K A R N T E N A U F V I E L E N W E G E N
Knjiga posreduje koroSke naravne lepote, nabožne in svetne spomenike, gradove in druge kultumo-zgo- 
dovinsko zanimive naselbine, gledano od umetnika in izrazito podano. Prva knjiga te vrste na Koroškem! 
332 strani, s 60 slikami, celo platno. S 117.—

Maria Steurcr D I E R O M E R I N C L A U D I A
Roman, pisan z veliko opisovalno močjo, riše dogodke 
je Pilatova žena. 448 strani, celo platno.

Kristusovega časa. Središče zanimivega dogajanja
S 78.-

Dolores Vieser A E L I A, D I E F R A U DES NORIKERS
Znana pisateljica nam nudi v svojem do sedaj najobSimejšem romanu nazorno sliko Koroške za časa rim­
ske oblasti. Posebno lep dar ženam. 504 strani, celo platno S 132.—

G. Guareschi GENOSSE DON CAMILLO
Zopet pravi Guareschi, kakor je znan po delu „Don Carinilo und Pcpponc". Duhovit, šaljiv in zahrbten. 
Gospod Kamilo se udeleži študijskega potovanja po Rusiji — bralec se pelje z njim — in se smeji do

J oh a n n e s X X III

Daniel-Rops

solz. 240 strani, celo platno.

GEISTLICHES TAGEBUCH
Zapiski človeka očarajo, kot je očarala osebnost sama,

JESUS IN S E I N E R ZEIT
Znano delo v zelo lepi izdaji — veliki format 
Celo platno.

in s

S 121.

ki jih je zapisala. 480 strani, celo platno S 198.30

številnimi barvnimi slikami. Darilo trajne vrednosti.
S 380.-

ALPENBLUMEN-KALENDER 1965
Krasoto v barvi nam nudi

REIMMICHL-KALENDER 1965

13 barvnih slik r cvetličnimi motivi naše domovine. S 42.-

Priljubljeni koledar ne rabi priporočila; kakor vedno vsebuje tudi letos mnogo zabavnih zgodb za dolge 
zimske večere.

ButUkctsidtuh# CoueMdct
CELOVEC, VOLKERMARKTER RING 25

Podružnice: Celovec, ŠVicsbadener StraBe 5 * KOtschach v Ziljski dolini * št. Vid na Glini * \Volfsbcrg \ Labotski dolini
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Evropa se združuje počasi, 
a gotovo

Naša mladina se zanima za evrcpalco 
združevanje. Danes o Evrcipii pač veliko go­
vore. Tudii na znamkah raznih držav vidi­
mo napisano „Euircpa“. Na tovornih želez­
niških vagonih raznih držav je tudii že na­
pis „Eurcp“. Združena Evropa je veillka 
ideja. Združena Evropa je sen že več ge­
neracij!

Ze po prvi svetovni vojni so govorih, 
da bi billo dolb/no ustarnoviitd Združene drža­
ve Evrope. Morda so pri tem mislili bolj 
na lepo žiVrenje v Amenllki in so miislili 
na ta način prati do lepega življenja v Ev­
ropi. Široko razgledani ljudje pa so vedeli, 
da Evropa ni Amerika in da slepo posne­
mati ameriško življenje ne bi bilia nobena 
sireča za Evropo. Združena Evropa mora 
zrasti organsko in po evropsko!

Po drugi svetovni voljni se je ideja zdru­
žene Evrope spet začefla poudarjati. Ogrom­
na škoda, ki jo je utrpelo ljudstvo Evrope 
zaradi zadnje vojne, je vsalkemu čtove/ku 
govorila: treba je najti pot, da se evropski 
narodi ne bodo več med seboj fldali, ampak 
si pomagalu.

Miirieei čn znanstveniki so S® koralk da­
lje. Niso le ponavljati tega Iklica, ampak 
®o fe&aJid pobi do uresničenja evropski za- 
midili. RazmiLdijaijoč življenje Ojndi in naro- 
dicv, so to pet tudi našili. Rekli so: Podlaga 
človekovega življenja je zdravje in prehra­
na. Najprej je treba jesti, potem lahko fito- 
zcif&raš in deiuješ kuliburno. Kakor ni naro­
dovega življenja brez gospodansike podlage, 
itaiko ne bo združene Evrope brez gospo­
darske podlage. Najprej je treba združiti 
evropske države gospodarsko, potem pa bo 
prišlo še ostalo združenje. Iz gospodarsko 
združenih držav se bo razvila politična 
združ itev. Skupna polil bilka bo prišla iz skup­
nega goepedarstva.

Glasniki združene 'Evrope sio torej našli 
način, kako priiti do združene Evrope: po 
gospodarskem združevanju pridemo do ,po- 
Hiiblčne združitve Evrope, njenih držav dn 
njenih narodov.

Tem glasnikom je prišel na pomoč polo­
žaj evropskih držav. Evropa se je znašla 
med dvema velikanoma: med Ameriko in 
med Sovjetsko zvezo. Ce se ne bo združila, 
bo morala podleči enemu aiii drugemu, če 
pa se bo združila, bo lahko uveljavila svoje 
fcciristii in se bo svet motal sukati tudi 'talko, 
'kot bo ona hotela.

Ideja združene Evrope je sicer simpatič­
na mnogm. Toda ko pride do praktičnih 
zahtev, je jasno, da ne more obveljati volja 
vseh; tedaj se ta ali oni protlvi zahtevam 
združitve. Zato je treba potrpljenja, zato je 
treba vedno novih naporov pri združevanju. 
Predvsem pa je treba močni Ih nagibov, za­
kaj je združena Evropa potrebna in zakaj 
je treba zanjo tudi kaj žrtvovati.

Evropa se združuje polagoma. Do zdru­
ževanja pomaga predvsem vedno večja ev- 
rcpdka miselnost. Ta miseln ost mora zajeti 
vodno več mladih. Čim bolj se bodo te ideje 
oprijeli mladi, tem bolj bo napredovala.

ZA MLADINO 1 

IN PPOS\/ETn

Zaščita
Mladinski zakon ima namen, da zaščiti 

mladino pred kvarnimi vplivi okolice ter jo 
odvračati od nevarnosti, katero pomenjajo 
nemoralne ustanove današnje družbe.

Paragraf 8. tega zakona govori o dolžno­
sti, da mora vsak prireditelj moralno manj 
vrednih prireditev ali lastnih lokalov, ki so 
na slabem glasu, dovolj jasno razglasiti, da 
je mladostnikom prepovedan dostop do to­
vrstnih ustanov.

Paragraf 11. pa določa višino kazni za 
tiste, ki povzročajo škodo mladini, ker niso 
preprečili zla morebitnega pohujšanja. Ta 
kazen more doseči 10.000 šil. ali pa do 
šest tednov zapora. V težkih slučajih je

mladine
mogoče dodeliti obojno kazen. Tovrstne 
kazni zadenejo odrasle.

Glede kazni mladostnikov pa govori 12. 
paragraf sledeče: prisiljena udeležba pri 
pouku o pomenu zakona o zaščiti mladine 
vsaj tri ure, opustitev vseh dejanj, ki bi 
mladostnika mogla navajati h kaznivemu 
dejanju; pritegnitev mladostnika k udejstvo­
vanju na polju socialne pomoči. Če pa vse 
to nič ne pomaga, pa more biti mladostnik 
za svoje slabo zadržanje oropan svobode za 
nekaj časa ali pa se mu naloži denarna 
kazen.

Zakon o zaščiti mladine je koroški dežel­
ni zbor precej omilil, kajti tozadevni dr­
žavni zakon je v marsičem mnogo strožji. 
Toda, ko bi vsaj tega dosledno izvajali!

(ftcošld 
Icbill&U

K. Andrejev :

Legenda o
psihi

Bilo je jesenskega dne, mrzla sapa je pi­
hala čez poljano. Kraj pota je ležal polž, 
ves žalosten in potrt ter se tresel od mraza.

Po cesti prideta Kristus in sv. Peter ter 
ugledata polža.

„Kaij pa ti, polžek, da si tako otožen?" 
vpraša Peter.

„Z>:ma prihaja," odgovori polž; „ves dan 
že bedim in prosim živali, naj me sprej­
mejo k sebi na svoj dom, toda nihče me ne 
mara."

„Zakaj te nočejo sprejeti k sebi?" vpraša 
speit Peter.

3z iUmskega sneta ..Pravijo, da sem nesnažnež, da jim ves 
stan prevlečem s slino."

»EVANGELIJ PO MATEJU"
Mednarodni katoliški filmski biro (OCIC) 

podeljuje vsako leto nagrado najboljšemu 
filmu. Letos je bila ta nagrada podeljena 
že v desetič. Nagrade pa je deležen film, 
ki „po vsebini in sestavi največ doprinese 
k duhovnemu napredku in k procvitu člo­
večanskih vrednclt". Za nagrado se je pote­
govalo devet filmov, a razsodišče je prizna­
lo „velabo nagrado 1964“ filmu Pier Paula 
Pasolinija »Evangelij po Mateju". Kot raz­
log za najboljšo oceno poudarja Jury, da 
se ta film odlikuje po izrednem podajanju 
svetopisemske snovi, kar doslej še ni bilo 
doseženo. Avtorju se je posrečilo najti na­
čin prikazati evangelij v resničnosti brez 
historičnih rekonstrukcij. Besedilo evange­
lija je vestno uporabljeno in evangelij je 
prikazan za sedanjega človeka. Osebe so v 
nastopanju resne in spoštljivo prikazane, 
brez običajnih tipično filmskih primesi.

FILM O PAPEŽU JANEZU XXIII.
Papež Janez XXIII. je bil zares izreden 

papež, bi je znal obrniti nase pozornost 
vsega sveta. Tudi filmski svet se živo zani­
ma za njegovo izredno pojavo in to ne le iz 
dobičkaželjnosti, marveč vse bolj zaradi 
spoštovanja do tega velikega moža naše 
dobe. Francosko-italijanska filmska družba 
Co-Produktilon pripravlja sedaj film o živ­
ljenju Angela Giuseppe Roncalija, to je po­
znejšega papeža Janeza XXIII. pod ime­
nom „In prišel je mož". Film bo obsegal

» ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*

življenjepis papeža Janeza XXIII. vse do 
njegove izvolitve, torej njegovo mladost ter 
diplomatsko službo, ko je bil nuncij v Bol­
gariji, Franciji in patriarh v Benetkah. Pred 
kratkim so končali snemalna dela v njego­
vem rojstnem kraju v Sotto dl Monte pri 
Bergamu v gornji Italiji. Vlogo papeža bo 
igral amerikanski filmski igralec Rod Stei- 
8 er.

Iz sveta
VODITELJI DELAVSKE MLADINE 

POTUJEJO
Mednarodna organizacija kršč. delavske 

mladine je poslala 26 svojih vodilnih sode­
lavcev na študijsko potovanje po različnih 
delih sveta. To potovanje je trajalo štiri 
mesece in je končalo pred kratkim v Pa­
rizu, kjer so obiskovali še seminar za iz­
oblikovanje. V teku tega sestanka so ude­
leženci primerjali na podlagi ugotovitev, ki 
so jih nabrali na potovanju, stanje delav­
skega življenja, ki je često zelo različno v 
primerjavi ene dežele z drugo. Proučili so 
metode in naprimemejša sredstva za uspe­
šen razvoj gibanja v okrilju delavske mla­
dine. Ob zaključku so razpravljali še o 
nekaterih problemih, ki se tičejo tretjega 
svetovnega kongresa krščanske delavske 
mladine, ki se bo vršil v Bangkoku konec 
novembra 1965,

„No, aiii nisi nikoli zagodrnjal na stvar­
stvo, ki te je ustvarilo tako preziranega?"

„Ne,“ pravi polž, rad sem tak, kakršnega 
me je ustvaril Bog, le tega si želim, da bi 
me drugi ne zametavali tako in ne podili 
iz svojih hiš."

»Tako je prav," rečeta sveta moža in od­
ideta. Polž pa je dobil v tistem trenutku 
hišico, ki jo tako ljubi, da ostane v njej vse 
življenje.

mladine:
NAGRAJEN ZA POŠTENJE

V Londonu je bilo; takrat je bil Fred 
Skinner star šele deset let, danes pa jih ima 
že petnajst. Na neki mestni cesti je našel 
mošnjo z denarjem; kar 66.000 šilingov. 
Fant je nesel najdeni denar na policijo, za 
kar je dobil 10 odst. nagrade 6600 šilingov. 
Dve leti pozneje pa je lastnik izgubljenega 
denarja Heenan umrl ter zapustil premo­
ženje v vrednosti 4 milijone in 200 tisoč 
šilingov, katere je daroval iz hvaležnost 
kar mlademu Fredu. Sorodniki umrlega so 
sicer protestirali pri sodniji, a sodniki so 
določili, da razdelijo celotno zapuščino na 
dvoje: polovico prejme pošteni Fred, polo- 
v!co pa ostali sorodniki.

Toda mladi Fred je bil vsekakor vesel in 
srečen, in se zadovoljil z lepo nagrado za 
njegovo poštenje: 2 milijona in sto tisoč 
šilingov!

kriminalni roman g

Prevode!:
AVGUST PETRIŠIČ
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tum Iftuucu^a*
'Ne(iin pogovor je tukaj pretrgal Dem- 

by, ki je prišel pravit, da je preiskal jarek, 
obcestno stran in obrežje reke, a da mi na­
šel nikakih nožnih odtisov ali drugih sle­
dov.

»Nihče ni zadnjo noč zapustil redmoat- 
skega zemljišča, mislim," je dejal z glasom, 
ki je v njem tičala groza. Tisti dan je potem 
Je počasi potekal. Ena skupina nas se je 
podala v okolico iskat sledov tujcev, pri 
čemer smo natanko preiskali vsako ped 
rimske razvaline, a vse je bilo zaman.

»Ali ni mogoče tvoja navzočnost tukaj 
napotila Fu-Mančuja, da opusti svoje na­
črte?" sem vprašal Smitha.

»Mdsliim, da ne," je odgovoril. »Saj veš, 
dko Elthama ne pregovorimo, bo v štirinaj­
stih dneh odpotoval. Tako torej Fu-Manču 
ne sme zgubiti časa. Še več, meni se zdi, da 
so njegove nakane take prirode, da m o- 
rajo iti dalje. Kajpak bi lahko zavil tudi 
v stran, da bi umoril mene, ako bi se mu 
nudila priložnost! Vendar pa vemo iz izkuš­
nje, da on nikomur ne dopusti, da bi se 
vmešaval v njegove načrte."

Le malokatero duševno stanje, mislim, 
vzame človeškemu živčevju toliko sile ka­
kor prepričanje, da se bliža zlo.

Vsaka slutnja bližajočega se veselja ali

boli je hujša ko resnica sama; toda tisto 
brezdelno čakanje, kakor smo mi takrat v 
Redmoatu čakali na udar, za katerega smo 
vsi dobro vedeli, da visi nad nami, je s svo­
jo živčno napetostjo prekosilo vse, kar sem 
bil doslej podobnega doživel.

Samemu sebi sem se zdel, kakor da bi 
bil privezan na azteški žrtvenik in bi du­
hovnov nož bil dvignjen nad mojo glavo!

Skrivne dn zle misli so nas obdajale, sile, 
proti katerim nismo imeli orožja. Kakor je 
bito grozno, sem hvalil Boga, da je tako 
kmalu prišlo do viška. In prišlo je dovolj 
nepričakovano, tako da smo se iznenada 
znašli v tisti mirni norfolški domačiji v spo­
padu z eno izmed zagonetnih strahot, ki so 
bile značilne za Fu-Mančujeva podjetja. 
Prišlo je nad nas, še preden smo se tega za­
vedli.

Ko smo sedeli v somraku na mali terasi, 
sem razmišljal, kakšen pokoj je obdal našo 
okolico, da človek ne bi mogel razumeti 
bojazni, da smo blizu žalostnih dogodkov. 
Zdajci je pes, ki je bil ves dan krotek bol­
nik, spet pričel tuliti, in videl sem, kako je 
Greba zadrhtela.

Pogledal sem Smithu v oči in pravkar 
hotel pregledati, da bi se preselil noter, ko 
je bila družba prepodena na bolj viharen

način. Postavljam, da je navzočnost dekleta 
pripravila Denbyja do neprevidnega počet­
ja, osebne želje, da bi se odlikoval; toda ka­
kor sem se kasneje spomnil, se je njegov 
pogled po mraku le redkokdaj odvrnil od 
grmičevja, razen kadar je pogledal Grabo, 
in zdaj je iznenada divje planil kvišku, pre­
vrnil stol .in se spustil po trati n'zdol k 
drevju.

»Ali ste videli?" je kričal. »Ali ste vi­
deli?"

Očitno je imeli s seboj revover, zakaj od 
roba gošče je jeknill strel in, ko se je za­
bliskalo, smo videli Denbyja z dvignjenim 
orožjem.

»Greba, Idi noter lin zapahni okna," je 
zaukazali Elitham. »Mr. Smith, a'13 hočete iti
v grmovje od zahodne strani. Dr. Petrie,
vi pa od vzhoda. Edvvards, Edvvards ...“ in 
že je zbežal dol po trati z gibčnostjo mačka. 
Ko sem se podal v nasprotno smer, sem 
slišal od spodnjih vrtnarjev glas in razu­
mel sem Blthamov načrt. Treba je biilo ob- 
fccijiti grmičevje, še dva strela sta zazve­
nela in dva bliska sta zasijala iz srede go­
šče; potem je bito čuti glasen vzkrik — 
zdi se mi, da Denibyjev — potem pa še en 
zadušen vzkrik.

Sledila je tišina, ki jo je morilo le tulje­
nje buldoga. Zdirjal sem slkozd cvetlični 
vrt, skočil brezobzirno čez grede krvomoč- 
nic in sončnic ter se zakadil skozi grmovje 
do brestov. Bcllj stran na moji levi sem 
slišal Edwards'owo vpitje in Elthamov od­
govarjajoči glas.

„Denby!“ sam zaklicat in še enkrat glas­
neje: „Daniby!“

Toda spet je zavladal mcllk. Zdaj je ž® 
mrak zajet Redmoat, toda moje oči so 
bille že v somraku navadne teme in takt 
sem precej dobro videl. Nisem sii držo® 
razmišljati, kaj naj preži pod menoj, dkol* 
mene, pa sem se zrinil do srede goščavja- 

»Veimon!" se je oglasil Elitham od nekod' 
»Držite se bolj desno, Edvvards," sem sli' 

šal, kako je Naytlamd Smith ukazal nara^' 
most pred menoj. Z groznim in nepopisni*11 
občutkom preteče nesreče sem se podal da' 
Uje do neke slive krpe pri brestih. Ob vznd' 
ju bukve sem se skoraj prevrnil čez Eltha' 
ma. Zdajci se je pojavil Smith. Slednjič )e 
zavil okrog velikega sleča še Edwards, d« 
smo tako bili vsi zbrani. Za trenutek sn*0 
brez besed postali. Rahla sapica je zavel3 
skozi listje bukve.

»Kje je on?"
Ne morem se več domisliti, kdo je ^ 

vprašali; bil sem preveč začuden in zmede*1; 
da bi to opazil. Potem je Eltham zač®* 
vpilti:

»Vernom! Vernom! Vemon!"
Njegov glas je presegal vse, kar sem ^ 

bil kdaj sflišal. Billo je nekaj strašnega v 
tistem brezplodnem klicanju, tam med g1" 
movjem, ki je krito sam Bog ve kaj. 
ozadja se je oglašalo slabotno lajanja psa- 

»HClfcro! Luči!" je zaukazali Smith. »Vsak0 
ileščarbo, Iki jo imate!" In že smo jo ubral1, 
izogibajoč se lovorovim grmom im koškem' 
kam, čez livado. Elthomovo obličje je bp1 
mrtvaško Ibledo, njegova usta besno st’3 
njena. Opazili je moj pogled. »Bog mi 
pusili!" je dejal. »Toda nocoj bi koga 
umoril!"
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Biset mfieske kmije^lue
(Popotne vtise koroškim bralcem opisuje g. Vinko Zaletel)

Takoj po sončnem zahodu smo se pribli­
žali Hongkongu in se začeli spuščati na 
letališču Kal Tak v Kivvloonu, ki so ga na­
pravili tako, da so tam zasuli morje in ima 
1° prednost, da pripelje prav v mesto, dru­
god pa so letališča daleč stran od mesta. 
To je za enkrat moj cilj, to najbolj zanimi­
vo mesto na svetu. 2e z letala sem ga delo- 
ma gledal v vsej raznolikosti in lepoti. Tu 
5o šlo, četudi sem tu ostal, hiitro preko for­
malnosti, Angleži so že praktični ljudje. Na 
letaOiišču me je že dve uri čakal slovenski 
misijonar preč g. Stanko Pavlin, salezija- 
nec. Kako prav je bilo! Kako bi sam prišel 
d° njega, ko je tako daleč. Peljala sva se 
najprej s taksijem do morja, potem z ladjo 
na otok Hongkong in potem še dolgo pot 
s taksijem. Toda že na tej poti sem občutil 
^sti značilni Hongkong, prenapolnjen z 
ljudmi, ves v svetlobni reklami — orien­
talca ljubijo luč, barve, zunanji okras, tako 
^a je mesto kot pravljica iz tisoč in ene 
noši. Lepo ga je občudovati, ne pa hoditi 
a'ti vozilti se v tem Babilonu.

Ko sem že šesti dan v Hong Kongu, sem 
se že kar navadil nanj, na gnečo, na hrušč 

nemir, na vse vrste obrazov in vise iz- 
f^dnoisti. Spoznal sem ga precej dobro, bolj 
ao|t tisti tujci, ki se cele tedne valjajo po 
hotelih in se vozijo v taksijih, vsekakor pa 

'kot tisti, ki iščejo tule skrite luknje 
'^nininalcev, opijcev in trgovcev vseh vrst 
blaga

Zahvaliti se moram zato slovenskemu mi­
lijonarju g. Stanku Pavlinu, ki je v Hong 
^oongu kot doma, ki zna perfektno k'taj- 

in angleško, pa še japonsko, portugal- 
sk°, laško. Razen tega ima še motorno kolo 
Zna,mike „Vetsipa“, pa se usedeva nanj din se 
voziva okrog po mestu in okolici. Hitreje 
Prideva kot z avtom, ker se kar zvija kot 

hoa med vrstami avtov in povsod lahko 
Parkira, ko za avto ni prostora in zraven v 

/I vročini prijetno piha sveži veter. Obvo- 
Z'l!a sva vso kolonijo Hong Kong, otok in 
Polotok Kowloon in novo ozemlje prav do 
^^jske meje.

Toda ko bi moral opisovati Hong Kong, 
mi zdi kot pragozd in ne vem, kje naj 

ačnem, ko je toliko zanimivega. Pa tudi 
SQ ni, saj nisem prišel semkaj pisarit, 

Thpak ogledovali. Vsak večer sem tako zbit, 
a komaj brevir pospravim in če se vse- 

teTT1’ me spanec premaga. Zato ne pričaikuj- 
naitančnega opisovanja, ampak le nekaj 

~pk>šmi:h .pripomb. Tudi ne pomaga opiso- 
J^nije, ampak bodo pokazale pravi Hong 
v0n2 barvne slike, ki jih imam že kar pre- 

v pa tudi zanimive.

Ko je angleški kapiltan Eliot 25. januar­
ja 1841 v »opijski vcijni“ razobeisiil na skoraj 
neobljudenem otoku Hong Kong angleško 
zastavo, je billo na otoku le žareče, skalovje, 
slana voda okrog, tajfuni, morski roparji, 
malarija in močvirje. Danes je Hong Kong 
najzanimiivejSe mesto na svetu, lahko re­
čem: najlepše in najgrše mesto na svetu.

Mesto nasprotij: luksuzne vile bogatih tr­
govcev — in kurniki, v katerih živijo kitaj­
ske begunske družine z osmimi otroki. 
Bleščeči krom Cadillacov — in zarjavela 
pločevina konzervnih škatel na malih ba­
rakah. Kričeče neonslke luči velikanskih re­

klam — in senca in tema stanovanj v luk­
njah in džunkah. Veletrgovine, kjer si mo­
reš kupiti prav vse im se založiti s svilo in 
sektom, in valakuhimje, kjer reveži in stra­
dajoči dobijo od „Cariitas“ kosilo; parfum 
našemljemih dam — in smrad smeti in od­
padkov, kjer reveži iščejo še kaj uporab­
nega; debeli magnatje na luksuznih jadrni­
cah — in tenki kuliji, ki se bosi opotekajo 
pod težkim bremenom; tihotapci, vohuni, 
tatovi, morilci, vlačuge, trgovci z mamili 
(Rauschgift) im pridni, brez počitka delav­
ni obrtniki, prodajalci, delavci; materiali­
sti. ki jim je bog le denar, profit, busipess 
(izg. biznis = kupčija) in požrtvovalni krist­
jani, ki izgorevajo v težavnem deiu, da 
lajšajo telesno in duševno revščino. Saj ne­
kaj od tega je povsod, tu pa je vsega preveč 
na tem majhnem koščku zemlje.

(Dalje prihodnjič)

Dr. Ivan Mikula zopet med avstralskimi Slovenci
Naš prijatelj in v naši deželi dobro znani 

dr. Ivam Mikula, ki ga je neki list pred me­
seci po krivici oMevebai in pravil, da je iz­
ginil nezmandkam, se je oglasil. Vse znance 
in prijatelje lepo pozdravlja. Pisali smo že, 
da se je srečno vrnili v Avstralijo in spet 
začel obiskovati širom tega kontinenta raz­
kropljene Slovence, Id so ga zelo veseli. Se­
daj že težko pričakuje prve pošiljke Mohor­
jevih knjig in nam piše:

Jesenski sneg
Zakaj pclkril sii log, poljč, 
prezgodnji ti jesenski sneg?
Kaj nisi videl z vrh gorč 
na njivi kmeta, zelen breg!

Prezrl si, da po lazih soinčndh 
še zapoznele cvetice rasejo; 
prezrl, da po zelenih travnikih 
pastirci črede svoje pasejo.

Mar čakal bi, da log zaspi, 
si njiva mehke zaželi odeje; 
da deca trate zapusti, 
ko Stariče zime dih zaveje.

Al’ srce moje bi pokril, 
zagrnil vse umrle nade; 
kjer mrzli sever je pobril 
še cvetke nerazcvele, mlade.

Da pod odejo to mehko 
srce bi utrujeno zaspalo; 
v ljubezni mrežo se gos tč 
nikdar več zvabiti ne dalo!

A. G.

,,V Syidney se zopet vrnem okoli 8. no­
vembra. Sedaj delujem v severnem Queens- 
landu, ki mu pravijo tudi Capricomia. Tu 
je silna vročina, tropska vročina in pa tudi 
bohotno lepa dežela je to. Poglejte na zem­
ljevidu: itisiti rog na vzhodu Avstralije pro­
ti ekvatorju ali Novi Gvineji, tam boste na­
šli mesto Tovmisvillle, ki ima 40.000 prebi­
valcev. še višje je mesi to Ca: ms. Tu je se­
dež škofije. V mestu je 30.000 ljudi in Slo­
vencev je tam okoli 100 in delajo po cukre- 
niih in tobačnih nasadih. V mestecu TuMy 
je pa okoili 45 Slovencev.

Tu na škofiji so me zelo gostoljubno spre- 
jielli. Praznik Kristusa Kralja sem obhajal za 
te pokrajine v Mareeba-Diimbulah, 40 milj 
od Cačmsa, in pa v Cairnsu. Sedaj je tu bolj 
deževna doba. Samo tako se razlikuje po­
letje od „z!ime“, po vročini pa skoraj nič, 
ker je zmeraj enako vroče. Zato smo čisto 
lahko oblečeni: bele hlače, bela srajca. Spi­
mo brez odej, le med dvema rjuhama. Naj- 
bujnejše rastlinstvo; ki je na zemlji, je na 
tem kraju. Žlahtno sadje! Tu so doma naj­
lepše banane, popos, kokos, ananas, ribe, 
koralni rif, pa seveda za vse to ni časa, za 
izseljenskega misijonarja!

11. oktober sem obhajal z našimi rojaki 
v kraju Brisbane. Pevci so se naučili lepo 
Premrlovo mašo in jo zelo lepo peli. Berilo 
in evangelij sem čital po novem izpred 
oltarja v slovenščini. Po maši smo še za­
peli litanije Matere božje, nato pa imeli 
običajno čajanko, da se kaj ljudje pogovo­
re, ko pridejo skupaj. V soboto prej so ime­
li tudi veselico s petjem in plesom, a je 
prišlo nanjo komaj polovico toliko ljudi 
kot k službi božji, kjer so našteli 120 ver­
nikov.

Naslednjo nedeljo sem maševal med ro­
jaki v severnem Queenslandu. Tukaj je bila 
prvič služba božja med našimi ljudmi, ki

Zdelo se mi je cela večnost, preden so 
luči. Navsezadnje smo se .po kratki 

mudi povrnili do grmičevja. Deset minut 
zadostovalo, da smo preiskali in pretaikni- 

.l^ričevje, ki ni billo zelo obsežno. Našli
0 Vernonov revolver, toda nič drugega. 

Ko 'smi0 se Sipat zbrali na trati, se mi je 
eb, <ja ge uisem Smitha nikoli videl ta-

0 Prepadnega.
..Kaj za božjo voljo naj storimo?“ je za- 
^PraL „Kaj naj to pomeni?" 

žn i Pr‘d-akoval odgovora, saj nihče ne bi 
a: odgovoriti.
»Iščite! Povsod!" je hripavo dejal Eltham. 

bežal je v cvetlični vrt in ko blazen 
ftvJf11 P° cvetlicah, pri čemer je veno- 

klhcal: »Vernom! Vemon!" Skoraj celo 
(jj. STr>o iskali. Pregledali smo vsak kva- 
ailt ' rnet:er zemlje v notranjosti ograde, a 
^kakega sledu nismo našli. Miss Eltham 
pri-f301 ie lodi v tistem blaznem iskanju 
ka' rUz^a 'n razen tega je pomagalo še ne-

1 služabnikov. Tvorili smo prepadeno in 
ter2r!0 skupino, ko smo se spet sešiti na 
ki asi' I?rug za drugim smo prihajali, do- 
pQt !n®ta manjkala Je še Eltham in Smith. 
dala111 Sta se vrn^a skupaj, ko sta si ogle-

^ stopnice k doljnim vratom. Eltham 
^ sesedel na bližnji stolici in si glavo 
ser 
ih
Sgj. ; z rokama. Nayland Smith je korakal 
>- lln 'tja kakor žival v /kletki, stisnil zobe

vlekel za uhelj, 
gj.-^^doma ga je prevzela neka misel, po- 
še & 'I* Je za najbJižjo svetilko in odkorakal 
stg akrat čez trato do grmičevja. Podal sem 
ta iaj|;im. Mislim, da je bila njegova misel

^ ibd presenetil koga, 'ki je zdaj tam

prežal. S tem je presenetil sebe in nas vse. 
Zakaj vprav ob robu gošče se je spotaknil 
iin padel plosko naprej. Stekel sem k nje­
mu. Prevrnili se je čez Denbyjevo telo, ki je 
tam ležala! Pred nekoliko trenutki še ni 
billo 'tam Denbyja in kako se je zdajle tam 
znašel, si nismo upali domnevati.

ELtham se nam je pridružil, na kratko za­
stokal in se zgrudil na kolena. Potem smo 
odnesli Denbyja v hišo, medtem ko je bul­
dog tulil posmrtno koračnico. Položili smo 
ga na trato tik ob terasi. Smithovo suho 
liice je bilo grozno. Grozota tistega trenut­
ka ga je navdahnila z nečim, kar bi poprej 
še bilo lahko rešilo Denbyja. Nenadoma se 
je olkreni! k Eiithacnu in zarjul z glasom, ki 
bi ga slišali onstran reke:

»Bedaki smo! Odvežite psa!"
»Vem, da je pohabljen," je zašepetal. 

»Toda če je kar koli človeškega tam, nas 
bo pes vodil tja. Če je tam moški, bo po­
begnil. Zakaj nismo mislili na bo že prej? 
Norci, norci!" Spet je povzdignil glas: »Ed- 
wairds, držite ga, za jermen! Vodil nas bo." 
Načrt je uspel.

Komaj je Edwards odšel, da izvede ukaz, 
so jeli zvonci v hiši zvoniti. »Stoj!" se je 
zadrl Eltham in se zakadili v hišo. Hip ka­
sneje je bil že spet zunaj, oči pa so mu 
blazno žarele.

»Nad nasipom," ‘je zasopel. In pognali 
smo se skupno okoli dreves. Nad nasipom 
je bilo temno, vendar pa ne tako temno, 
da ne bi mogli opaziti ozke lestve, sestav­
ljene iz tankih bambusovih delov in svile­
nih vrvi, ki je visela na dveh kaveljnih z

vrha dvanajst čevljev visoke žične ograde. 
NCkakega glasu ni bilo.

»Je že zunaj!" je zavpil Eltham. »Dol po 
stolpnicah!"

Hitro, kar smo le mogli, smo zdirjali. 
Toda Eltham nas je vse prehitel. Kakor 
vihra je povlekel za zapahe dn drogove in 
se pognal ven na cesto. Ravna in bela se je 
vila preiti pobočju rimske razvaline. Živa 
duša se ni ganila, le oddaljeno lajanje se je 
oglašalo.

»Hudiča! Pohabljen je," je siknil Smith. 
»Brez njega je vsako zasledovanje nemo­
goče!"

čez nekoliko ur je grmičje odkrilo svojo 
tajno, 'M je bila dovolj enostavna: velik sod 
v jami, na njem pa pokrov, na katerem je 
bil vešče pritrjen grmič Javora in šopi tra­
ve. Blizu ograde jie ležala tanka bambuso­
va palica, 'ki je imela na vrhu kavelj in ki 
so jo najbrž uporabljali za pritrditev lestve.

»Bil je konec te lestve, kar je Miss Eltha- 
mova videla," je dejal Smith, »M jo je vle­
kel za seboj v grmovje, potem ko ga je bila 
premioitiJa v očetovi sobi. Tisti in še nekdo 
sta se nedvomno morala podnevi vtihota­
piti v notranjost — v tistem času, ko je 
bil Eltham v Londonu — s seboj pa sita 
prinesla pripravljeni sod in vse potrebne 
priprave. Skrila sta se nekje — najbolj ver­
jetno v grmičevju — im ponoči sta si potem 
izkopala tisto skrivališče. Izkopano zemljo 
sta znosila na grede, dočim sta morala 'laž­
mi grm imeti pripravljen. Talko vidite, da 
naloga, kako priti noter, mi bila nikdar tež­
ka. Toda zaradi .utrdb’ ni bilo mogoče po 
mraku priti ven. Za Fu-Mamčujeve cilje je

obdelujejo sladkorni trs. Smo jo pa tudi 
obhajali že po novem. Vse do darovanja in 
po očenašu smo molili skupno v domačem 
slovenskem jeziku. Zlasti mladi so bili nav­
dušeni. S koncilom je zaplapolala ideja sv. 
Cirida in Metoda po vsem svetu: jezik ljudi 
se vedno bolj upošteva. Zal tisoč let pre­
pozno. Latinščina je bila velikanska ovira 
pri mekrščamsfcih narodih Azije, Indije, Afri­
ke. Ljudje niso razumeli latinskega bogo­
služja."

Velika izbiita

tkmeee
KIsseRfurt, filter Platz 35

IZDELAVA IN PRODAJA POHIŠTVA 
Izgotovitev tudi po naročilu v lastnem 
podjetju

HANZEJ KOVAČIČ
Villach-Bcljak, Gerbcrga-sse

(nasproti kina Apollo)

cizeedna ponudim za (Božič:
Skrinje za perilo . . od S 337.— 
Stojala za časopise .... S 77.—
Servirni voziček..................... S 61!).—
Mizice za televizorje ... S 599.— 
Stojala za d«žnike .... S HO.—

Lastna dobava kredita o Dostava z last­
nim kamionom.

k

&
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v našem list!! ®I
torej bito poglavitno, ustvariti si znotraj 
Redmoaita delovno torišče. Njegov služab­
nik — zakaj potreboval ga je ponoči — se 
je moral skriti nekje zunaj, kdo ve kje!. 
Podnevi sta lahko prihajala in odhajala sko­
zi vrata, kakor smo opaziti."

»Ali misTč, da je bil to sam doktor?"
»Mogoče je. Kdo pa še ima takšne oči, 

kakršne je opazila s svojega okna Miss 
ETthamova?"

Tako je treba le še povedati, kakšen je 
bil Fu-Mančujev načrt, da zabrani Elitha- 
mu potovanje iz Anglije na Kiitajisko. To 
smo zvedeli od Denbyja, kajti Denby ni bil 
mrtev.

Lahko je bilo uganiti, da se je bil Den- 
by spotaknil nad sovražnim obiskovalcem 
tik ob vhodu v jamo; tam je bil omamljen 
(po vsem videzu zaradi udarca z vrečico 
peska), potem pa so ga zavlekli v .skriva­
lišče — ker je moral ležati tako blizu nje­
ga, da je bila nevarnost, da bi odkril: lažni 
grm. Tako je bilo nafprfpravneje spraviti 
ga pod grm. Ko je billo iskanje po grmi­
čevju končano, so njegovo telo zanesli k 
robu gošče, kjer smo ga mi našli.

Zakaj so ga pustili živega, si ne morem 
misliti, vsekakor pa so poskrbeli, da se ne 
bi osvestil in odkril skrivnosti v grmovju. 
Talko je zvijača z buldogom končala obisk 
nepozvanega gosta v Redmoaitu. Denby je 
zelo počasi okreval; tudi ko se je njegovo 
stanje že zbcCIjšafo, nam še vedno ni mogel 
navesti nikakega podatka o svojem doživ­
ljaju iz čisto navadnega razloga, ker ga je 
bil spomin docela zapustil!

(Dalje prihodnjič)
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IM H E R Z E N V I L L A C H S

SLOVENSKE ODDAJEVJRADIU

PONEDELJEK, SO. 11.: 14.15 Poročila, objave. 
Pregled sporeda slovenskih oddaj. — Za vsakega 
nekaj. Glasbena oddaja. 18.00 športni obzornik. O 
zanimivostih iz športa govori Mirko Bogataj. — 
TOREK, 1. 12.: 14.15 Poročila, objave. - Dr. Me­
tod Turnšek: Ljudski koledar. — SREDA, 2. 12.: 
14.15 Poročila, objave. — Kar želite, zaigramo. Vo­
ščila. - ČETRTEK, 3. 12.: Poročila, objave. - 
Bolje je paziti, kot zdraviti se. Dr. Jože Clančnik 
govori o rentgenu. — Odrsko ogledalo. Z ljudskih 
odrov bo poročal Erik Prunč. — PETEK, 4. 12.: 
14.15 Poročila, objave. — Domače vesti, katere zbira 
Blaž Singer od petka do petka po naših krajih in 
pri naših ljudeh. — Zena in dom. — A. Gallhuber: 
ABC finančnega poslovanja. — SOBOTA, 5. 12.: 
9.00 Od pesmi do pesmi — od srca do srca .. Vo­
ščila. — NEDELJA, 6. 12.: 7.30 Duhovni nagovor. 
S pesmijo in glasbo pozdravljamo in voščimo.

GLEDALIŠČE V CELOVCU

Petek, 27. novembra, ob 19.30: Othello (opera); 
6. predstava za F-abonma in GWG-petek; 4. pred­
stava za CWK in podeželski petikov-abonma. — 
Sobota, 28. novembra, ob 19.30: Die Zauberflottc 
(Čarobna piščal) — zadnjič; Tamiito: tenor Rudolf 
Christ (Volksuper-Dunaj). — Nedelja, 29. novem­
bra, ob 15. uri: Die Landstreicher (Potepuhi). — 
Torek, L decembra, ob 19.30: Nora — gostuje Ma­
ria Schell in Hans Holt. — Sreda, 2. decembra, ob 
19.30: Vater darPs nicht wissen (Oče ne sme ve­

deti). — Četrtek, 3. decembra, ob 19.30: Othello 
(opera).

KOMORNI ODER
Sobota, 28. novembra, ob 19.30: Feigen, Datteln 

und Gervehre (Fige, datlji in puške). — Nedelja, 
29. novembra, ob 20. uri: v modri dvorani celov­
škega konservatorija „Komorni koncert z orkestrom 
Mestnega gledališča (Handel, Schubert, Schumann, 
Brahms, Dvorak, Berg). — Torek, 1. decembra, ob 
19.30: Feigen, Datteln und Gcvvehre (Fige, datlji, 
in puške).

Za vse predstave velja tudi prosta prodaja vstop­
nic in abonma.

KRATKE VESTI
©štiri kilograme in 450 gramov tehta 

grozd, ki je zrasel v vinogradu nedaleč od 
glavnega mesta Alžirije.

© Res lep dresurni uspeh je dosegel vrt­
nar in cvetličar iz Lizbone: njegov pes 
ovčarske pasme se vsako dopoldne sam 
pelje s tramvajem v predmestje, kjer ima 
g spod ar vrt in velik rastlinjak, v katerem 
so poprej otroci med igro in tudi sicer de­
lali škodo. Ves dan opravlja pes stražarske 
dolžnosti, v večernem mraku pa se s tram­
vajem vrača domov. Na ovratnici ima me­
sečno vozovnico.

© Pred kazenskim sodiščem v Tiibingenu 
se je začel proces proti trem nacistom, ču­
varjem koncentracijskega taborišča v Stut- 
bofu pri Gdanskem na Poljskem. Obtoženi 
so za sodelovanje pri pobijanju zapomikov.

9 štiriinštiridesetletna Germaiine Sylve- 
stre je umrla pri porodu svojega tn.ndvaj- 
setega otroka. Deček je ostal živ in tehta 
štiri kilograme.

MALI OGLASI
Zamenjalna akcija! Pri nakupu pralnega stroja, 

hladilnika, podhlajevalne skrinje vzame Vaš 
rabljeni stroj po najboljših cenah v račun: 
LOIDL’S EINKAUFSZENTRUM, KUgenfurt- 
Celovec, Renngasse 1.

Slovenec, zaposlen v Kanadi, kanadski državljan, 
38 let star, temnolas, ljubitelj glasbe in petja, 
želi zaradi ženitve spoznati dekle, ki tudi rada 
poje in je zavedna Slovenka in dobra gospodi­
nja, stara 28 do 35 let. Vdove niso izključene. 
Pripravljen bi bil, po nekaj letih se za stalno 
preseliti v Avstrijo. — Ponudbe poslati na upra­
vo „Našega tednika — Kronike” pod geslom 
„Značajna”.

Hladilnike, pralne stroje, podhlajevalne skrinje 
(Tiefkuhltruhcn) sedaj pred Božičem izredno 
ugodno! — Velika izbira pri priložnostnih na­
kupih! Obiščite: LOIDL’S EINKAUFSZEN­
TRUM, Klagenfurt-Celovec, Renngasse L

Zimski plašči
ženski, moški in otroški

Smučarska hlače m anoraki
Vse to dobite v strokovni trgovini

V. TAR MANN
KLAGENFURT - CELOVEC,

Volkermarkter Str. 16, tel. 52-76

Radioaparafi 
šivalni stroji 

Kolesa
V VELIKI IZBIRI

<Hadiali(ULi

KERN
Kiegenftirt, Burggaue

Ure, nakit iti drugo pri 
urarskem mojstru

Goftfried Anrather

Klagenfurt, Paulitschgasse 9

Popravila izvršim takoj in 
solidno, kupujem in zame­
njam zlato in srebro (tudi 
strto zlato).

Izredno močan padec cen za pralne stroje 
in sesalce za prah pri

električnem podjetju

Ing. A. Schlapper
Št. Jakob v Rožu

HOOVER- proizvodi so izvrstni v ka­
kovosti in senzacionalni v ceni.
Neobvezna predvajanja ob vsakem času.

Nainovejše kmetijske 
stroje, štedilnike, pralne 
stroje, gospodinjske po­

trebščine
ugodno in na obroke pri

HANS WERNlG
KLAGENFURT, Paulitschgasse (ProsenhoD

Vse za špori - 

od kolesa do 

felevizije - 

na zalogi pri

PODJUNSKA TRGOVSKA DRUŽBA

Bratje RUTAR & Co.
Dobrla ves-Eberndorf fel. 04236-2®

.... ................. .........<

List izhaja vsak četrtek. — Naroča sc pod naslovom: „Naš tednik — Kronika”, Celovec, Viktringer Ring 26. — Telefonska številka uprave in oglasnega oddelka 26-69. — Naročnina stane mesečno 7.— 
šil., letno 80.— šil., za inozemstvo 6 dolarjev letno. — Lastnik in izdajatelj: Narodni svet koroških Slovencev. — Odgovorni urednik: Janko Tolmajer, Kadiše, p. Žrel ec. — Telefonska številka uredništva

43-58. — Tisk: Tiskarna Družbe sv. Mohorja, Celovec, Viktringer Ring 26.


